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Kufupi Nomzana wase Hanover.
Lot  No  6169,  ongu  Lot  No  85,  ubukulu  1 

morgen  531  square  roods  41  square  feet. 
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye £4 
5/3, itaitile 12,3.

Kubu Felkornet No 7.

Lot No 4464, ongu Lot 11, Emqukwane, 
ubukulu 18 imokolo 539 square roods. U- 
xhonywe nge £40, itaitile 12/3 Kubu Felkornet 
No 12.

Lot No 3809, ougu Lot 50, kufupi nase Berlin, 
ubukulu 13 imokolo 401 square roods. Uxhonywe 
nge £25, itaitile 12/3.

Kubu Felkornet No 2, e Rabula.
Lot No 7439, ongu Lot 157, e Rabula, ubukulu 

18 imokolo 539 square roods. U. Uxhonywe nge 
£10, indleko zocando nezi- nye £7, itaitile.

    Kubu Felkornet No 12.
Lot No 7410, ongu Lot No 128 kufupi nase 

Berlin, ubukulu 1 morgen 533 square roods 133 
square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando 
nezinye £1, itaitile 12/3.

Lot No 7411. ongu Lot No 129 kufupi nase 
Berlin, ubukulu 1 morgen 5?3 square roods 133 
square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando 
nezinye £4, itaitile 12,3.

U MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-

Ukwa yi Arente yengiso mihlalaba.
Gresham Life Assurance Society.
33, Maclean Street,

E-QONCE.
ZISHICILELWA '.'NGE '.'GUNYA.

ISEBE LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE

     Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE
                          ------

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA

EZOMANDLA WASE QONCE.

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

----

I-BLANKETE, * AMAFELANE, * AMABHAI

NEZIBHALALA.
----

Sinegama elidumileyo
kuyo yonke i Transkei nge
Blankete zetu kwane Zibha-
lala.

                     ----

  KATA!
SISANDULUKUFU-

MANA i odolo
evela e Ngilani ukuba
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.
Zisani  ubona  ke  ni- 

bone  ukuba  asiroli  a- 
wona  manani  afanele- 
yona.

              ----

ISAZISO.—No. 49, 1893.

Kwi Ofisi Yonocanda, Capetown, February 
27, 1893.

NGENXA yokuba u Mr. W. NDEMA, ebhe.
k se isicelo, ngokwemimiselo ye Sa.

hluko se 14 so Mteto No 15 ka 1887, ngesi
ziba somhlaba ka Rulumeni onxulumene
nowake, kwi Sithili sase Qonce ; nanjengo.
kuba lomhlaba umi ngohlobo ekufuneka
ukangelwe ngokweminqopiso ye Sahluko
eso esesixeliwe : Ngako oko, ngokumalunga
ne Sahluko se 15 salo Mteto, kuyaziswa
okokuba esosicelo sika Mr. Ndema siya
kuqwalaselwa ngu Rulumeni ngo MVULO,
29 MAY, 1893 ; ke bonke abantu abawuro-
neleleyo lomcimbi nabanento yokwenza
nawo, bangabhalela kule Ofisi, ngapambili
okanj e ngalomini exeliweyo, iugxelo neme
ko ngokubona kwabo nokuba nga bayavu-
melana naso nokuba bayasichasa isicelo eso
esenziweyo.

J. TEMPLE HORNE,
Unocanda.

Incazelo yiwo yiyo le:
Ubukulu 28 imokolo, ngasemantla ntsho-

nalanga ute xha ngo Lot No 289, emantla
empumalanga ngo Lot No 3i)3, ngezantsi
ngomhlaba ka Rulumeni okwi Sithili sase
Qonce.

  W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

  INGUBO ZAMADODA:
Intlobo  zonke  zezitofu,  ne 

Twidi,  Ibhatyi,  Ibhulukwe  — 
ngazwinye  into  yonko  anga- 
yifunayo umntu.

                        ----
Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila

—ngazwinye Into yonke 
etyiwayo.

                  ---
Basaniki awona maxabiso nge

NGQOLOWA, UMBONA, nezinye
intlobo zokutya

                           ----

A. J Cross & Co.

Ku Mr. SMALI , v eyongezelela
yonke impahla nge ketiweyo, efanele
lemikondo yomibini.
                           ----

IYABE-ZIKOLO
I-Printi, I-Ngubo Zamadoda, njalo-

njalo, Ziyakutengiswa ngawona
apantsi amanani,

                             ----

Awona Maxabiso Apezulu
Ayakunikwa nge Mveliso enjengo
Boya, no Zikumba, I Mfele, no
Mbona, njalo-njalo.

Abacela kakulu abanakwenza nto
igqite  ukuba  balinge  Umpulusi  
njengokuba

OLUKA

FLOWER BULBS.

ezinjenge  Ranunculus,  Hyacinth,  Narcissus, 
Daffodil,  ne  Snowdrop  zisenokutyalwa. 
Ezintshulayo  kuya  kufuneka  ukuba 
zinyanyekelwe kaku- lu ;  mazipiwe amanzi 
futi maxa liba- lele.

HLWAYELA Itswele.  Turnip,  Ika-  petshu, 
Imbotyi  Ezibanzi,  Lettuce,  Beet,  Spinach, 
Parsnip,  Imigushe,  Radish,  Shallot,  njalo-
njalo.  Imbewu  ye  Hardy  Annuals  he 
Perennials zisenokuhlwayelwa.

Ixesha  lokutyala  IMITI  YEZIQA-  MO 
selikufupi,  umhlaba  kengoko  mauhlale 
ulungile.

KWABAKUFUPI

----     

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

G.P. PERKS NO NYANA
E QONCE,

  AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, 
ngenxa  yoku  ngqinelana  kwawo  nezo  zifo 
enzelwa zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda 
oku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu- 
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe- 
niweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa 
letyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi  ukuluma kwe 
nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye 
izisu inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze 
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba 
komzimba, Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, 
njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo 
zentsana, nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu 
nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa  msinyane  ukusikwa 
nezilonda njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- 
hle bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona ” xa isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- 
tofilana  ngazinye,  eziti  zakulandelwa 
ngokufeze-  kileyo  akaze  angapilisi  lamayeza. 
Ngekungabiko  kaya,  nandlu,  namhambi 
ungenawo  lamayeza  esi-  rweqe  sokulumkela 
okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa 
nguve nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa 
ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o 
Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.

  Ityalike Entsha Yase Mount Arthur

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo
Zamatambo. Isinqe, ingqaqambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

   NE ZONKA,
NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg

ISAZISO SASE CALA

KWAZISWA

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Abameli Micimbi

E. J. BYRNE ,

(ATTORNEY, ETC.)

Uboya! Uboya!
U

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandle-

ni ngoku zo

WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele ukuwuquba umsebenzi
NGOHLOBO OLUPEZULU; kunjalo-
nje IZAKWANDISWA KWINTO E-
BIYIYO.

  UMZI OMELE I CALA

  SIKOLO

     IMPAHLA YOKUTSHATA :
Elisebe lipantsi kokulaula

kuka Mr. BATTERSHILL wetu
onamava amakulu ngeyona nto
kanyo ifunekayo kwabalungi-
selela Imitshato. Ngoko imi-
cimbi epatiswe yena iyakwa-
nelisa kanye.

                    ----

 W. SAVAGE & SONS.
           Ezase Transkei

U

INKOMO NE GUSHA
Ziyakuseloko ziko kofuna ukuzi-
tenga.
                   -----

TENGO JABAVU—E Tamara Kumandla 
wase Qonce, ngo 6 April, 1893, u Mrs.
Tengo Jabavu ubeleke UNYANA.

MAVUSO.—E-Dikeni ngo 22 March,
1893, Inkosikazi yakwa Alfred J.
Mavuso ibeleke INTOMBI. 3 26 4

Abazelweyo.

UMZI mauwazalelele  umsebenzi  ukuba 
uyenzakala kunene ngokuti umntu angayi- tumeli 
kwangexesha imali yake yepepa ayaziyo naye.—
ST.

SEPURU.—E Kimberley ngo 25 March,
1893, kubhubhe u ANDREW VIVIAN
unyana wumfi u J. W. SEPURU ebudala buzi
nyanga 5 nentsuku 3. t184

Imibiko  .  

CONJWA—E Burghersdorp, ngo March
J 22, 1893, Inkosikazi yakwa Rev. J.
Conjwa izuza UNYANA. 1181

LINOKUTENGWA NAPINA

A.J Cross &Co.,

KING WILLIAMSTOWN

Kubaxhasi Abantsundu!

Banga  bangazisa  Abahlobo  babo  Aba- 
mnyama  kuso  sonke  isi  Qingata  sase 
Qonce, e Ngqushwa,  nakwezi- nye 
eziraulayo ukuba  Base kwi Sitora 
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile 
igama  labo  lokuba  bate-  ngisa 
ngamaxabiso  angapa-  ntsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
          ---

IPULUWA, ISALI, IHEMPE- 
IBHULUKWE, IBHATYI, INGUBO 
NEZAMANKAZANA.

                         ----

  J.R. IRELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati wo Kontreki,

   Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
          MARKET STREET,

       

Kingwilliamstown
             ---
UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

                           ---

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISA  YO  NA-  
NGAPEZU  KWEZIVELA  KWAMA- 
NYE  AMAZWE,  NAMAXABISO 
ANGANENO.

UKUXHASWA KWELISHISHINI. 
—  Akwanele  kuwunqwenelela 
impumelelo  umsebenzi 
wokumiswa  kwe  Mvo;  kodwa 
oyena  uno-  ncedo 
ngoyakutumela  imali  noko 
axake- kileyo.—ST.

BABHALA iminqopiso yengqesho,
neyentengiso mihlaba, neyoku-
bolekwa kwemali, namatyala abutwa
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye
Mantyi, e Lady Frcrc, nakwi ofisi yase
Bolotwa. Ikaya e

LADY FRERE.

             CHARLTON & CAMPBELL,
(LAW AND GENERAL AGENTS).

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU - TSOLO.

(LAW-AGENT),

J. KUZANE,

R. W. ROSE-INNES,

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

(ATTORNEY, ETC.),

       SAUER & ORSMOND ,        

(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT) 

Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu.

O A. J. Cross & Co       ABABHALI BEMINQOPISO YASE
 MTETWENI, NABABI-MAFA,

BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

                                                                                             ---

Amatyala bawateta e

ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

                BARKLY EAST.

       H. F TEMPLE,

(ATTORNEY, ETC.),
U-TEMPILE obefudula ese Ngqu-

shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta

Ematyaleni napina, Ikaya
E-MAT ATIELE.

         PHILLIP ROZANI

UMTETELELI Ematyaleni kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA. sttl493

(LAW-AGENT),

 Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka APRIL.

APO imeko zomhlaba zivumelayo i
HOSES ne STRAWBERRIES zinga-

tyalwa. Imiti Yamahlati kwaneyo-
kutyebisa iliso njekodwa isenokutya-
Iwa nayo.

   W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams:—
“ OATLANDS, Grahamstown.”

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi-  weyo 
wenziwa msinyane, ungowe- nene.

Yizani Kutyebisa Amehlo enu!
Ukwazisana Kwezihlobo

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici 
Namehlo (Spectacles).

   UKUHLAZIYA IW0TSHI.
               -----

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

BAYABONGOZWA ngentobeko bonke

abayigcine kwezabo ingxowa imali
yokuhambisa elishiahini ukuba bancede
bayitumele  kwabesakusibona  esi 
sazisokuba
kulambata ngento oqutywa ngezo umsebe-
uzi. Ifuneka nzima ke.

Kwabagcine Intlaulo ye “Mvo.”

LE TYALIKE ingentla eyaziwa ngabo
   bonke aba Tembu, nehlonelwe kunene
nga Bantsundu na Bamhlope, iya kuvulwa,
ukuba iqube inkonzo yo Pezu Konke, ngom-
hla wa 27 ku APRIL. Ngomhla wokuvu'a
silindele ukufika ko Mongameli we Nkomfa,
obengu Mongameli we Nkomfa, Rev. R.
Lamplough (Umongameli we Sithili sane
Komani), Revs. P. Hargreaves, E J.
Warner, H. B. Warner, no U. A. Jenner,
Esq , Umantyi we Sithili sase Glen Grey j
saye siya. kulindela ukubona abantu abani-
nzi lomini ukuza kusincedisa ukuba ivulwe
ityalike ingena tyala.—Intsapo yo Zikula
zale Sakiti iyakubako, yaye iya kuncedisa
kakulu ekuyenzeni lomini ibe yemnandi
t264 J. START.

 KING WILLIAMS TOWN.

ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, eselewe-
nzela umnqopiso isisalela semali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi isahlulo semali ya
lomnqopiso, kungengapantsi kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne-
zimiselo zefandesi zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kann, nakwi ofisi vomantyi e

ISAZISO,—No 26, 1893.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Nocanda,

Capetown, February 3, 1893

NGOKWE Siqendu II., so Mteto No. 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu wo
tke ukuba eziziziba Zomhlaba Wakomkuhi,
okumandla wasi QONCE, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi.
e QONCE, ngexesha leshumi kusasa, ngo
Iwesi HLANU, MAY 5, 1893, ngokwezimi-
selo zalomteto ungentla, nangezimiselo
zelifandesi ezibalulweyo, nezingati zixelwe
ngelomhla wefandesi.

Isiziba ngasinye somhlaba siya kutengi-
swa ngemali esixhonywe ngayo, waye ote
wabhida ngapezu kwabanye, kananjalo
ngemali engengapantsi koxhonywe ngayo,
eyakuba ngowutengileyo, umtengi ke lowo
koba kokwake ukuyihlaula yonke ngaxanye
nokuba linxalenye yayo ngalomhla we
Fandesi. Ekoti ke

(i)Kungeko ntlaulo ngalomhla wefa-
ndesi isahluko seshumi sirolwe nge-
nyanga eziutandatu, ize esinye isahlulo
seshumi sirolwe kwinyanga ezilishumi
linambini ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefa.
ndesi ingapantsi kwesahlulo seshumi
isisalela sesihluko seshumi sohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
isahlulo seshumi esisasaleleyo sirolwe
kwinyanga ezilishutni linambini kusu-
sela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
isahlulo sesihlanu, isisilela sesahlulo
sesihlanu sihlaulwe kwinyanga ezilishu-
mi linambini emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone
ekulwini ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwa-
zo nenzalo leyo kuqiniselwe ngabameli
abafezekileyo ababini ngokwaneliseka ko
mantyi—abameli abofika bazibopelele kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zonocanda, njalo-njalo, netayitile
zohlaulwa ku mantyi, nakubani onguwumbi
owonikwa igunya leko kwangalomhla we
fandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba

IZAZISO ZAKOMKULU.

KUYAZISWA apa kumntu wonke, ngo.
kwe Siqendu Sokuqala so ''Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, obuye
wahlaziywa ngo Mteto No. 24 we 1887,
okokuba lemihlaba ikankanywa ngapantsi
apa, ekumandla wase Qonce, kucingelwa
ukuba iyelahliweyo ngabaniniyo, nokokuba
u Rulnmeni uya kuyitabatela kuyo ngomhla
we 17 JULY, 1893, ukuba akutanga pambi
kweloxesha kuvele bani oyibangayo, kana-
njalo ne rafu ezingamatyala zibe zite za-
hlaulwa ku Mantyi we Siqingata njengoko
kufunekayo kwesi Siqendu sikankanywe
ngentla salo Mteto.

CHARLES CURREY,
Unobhala we Mihlaba, Imingxuma 

Nokulima.
----

IMIHLABA ELAHLIWEYO.
ISAZISO SAKOMKULU.—No. 103, 1893

Kwi Sebe le Mihl ba, Imingxuma 
Nokulima, Cape of Good Hope, 31st 
January, 1893.

Imihlaba eku Mandla wase Qonce
ekutiwa iyelahliweyo.

Ɓobi Msekelevile : Isiza Lot No. 5, Block CC
ne Ntsimi Lot No. 26, kwa Lose, Pantsi
kwa Mahlati; irafu elityala ukususela
ku January, 1888 yi £3 2/6.

Vume: Isiza Lot No. 5, Block II, ne Ntsimi
Lot No 176, kwa Lone, Pantsi kwa
Mahlati; irafu elityala ukususela ku
January 1, 1888, yi £3 2/6.

Ungxongweni: Isiza Lot No 15, Block C,
ne Ntsimi Lot No 20, Emkangiso ; irafu
elityala ukususela ku January 1, 1888
i £3 2/6.

Klaas : Isiza Lot No 4, Block K, Encemera
irafu elityala ukusulela ku January 1
1888 yi 12/6.

Nokawa : Isiza Lot No 4, Block E, ne Ntsi-
mi Lot No 19, Block A, Kncemera;
irafu elityala ukususela ku January 1
1888 yi £3 2/6.

David Gobusiba : Isiza Lot No 5, Block A,
ne Ntsimi Lot No 7, Block E, kwi Lo-
kishi ka Joseph Williams, irafu elityala
ukususela ku January 1,1887 yi £312/6.

Petrus Dingiswayo: Isiza Lot 6, Block T,
ne Ntsimi Lot 5, Book H, Emkubiso,
irafu elityala ukususela ku January 1,
1887 yi £3 Wagqityelwa ungoka
Jacob Figiland.

feet. Uxhonywe nge £6, itatiia 12,3
Kubu Felkornet No. 11.

No 4758, ubukulu 19. imokolo 137
roods Uxhonywe nge £45, itaitile

Lot 
square 
12/3.

square feet. Uxhonywe nge £15, itaitile
12/3.

Lot-No 4483, ongu Lot No 40, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £5,
itaitile 12/3.

Lot No 3380, ongu Lot No 50, kufupi
nomzana wase Wiesbaden, ubukulu 1 morgen
533 square roods 133 square feet. Uxho-
nywe nge £6, indleko zocando nezinye £4,
itaitile 12/3.

Lot No 3381, ongu Lot No 70, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nezinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 3382, ongu Lot No 69, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nezinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 3383, ongu Lot No 82, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet, Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nozinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 5529, ongu Lot No 71, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
itaitile 12/3.

Lot No 2270, ongu Lot 153, Emgqwakwe-
be, ubukulu 8 imokolo 16 square roods 50
square feet. Uxhonywe nge £15, itaitile
12/3.

Lot No 4743, ongu Lot 83, Emngqesha,
ubukulu 4 imokolo 434 square roods 117
square

Kubu Felkornet No. 10, kufupi Nomzana
wase Brauenschweig.

Lot No 7019, ongu Lot No 5, Block A,
ubukulu 1 imokolo 533 square roods 133
square feet. Uxhonywe nge £5, indleko
zocando, njalo njalo, £4 , itaitile 12/3.

Kufupi nase Marienthal.
Lot No 7020, ongu Lot No 37, ubukulu 1

morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando njalo
njalo, £4, i-aitile 12/3.

Not No 7021, ongu Lot No 38, ubukulu 1
morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye
£4, itaitile 12/3.

Lo No 7022, ongu Lot No 39, ubukulu 1
morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye
£4; itaitile 12/3.

Lot No 4-749, ongu Lot No 42 Ezinyaka,
ubukulu 6 imokolo 191 square roods 80

Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi
Qonce.

J. TEMPE HORNE, 
Surveyor General,

----

Published by the Proprietor, J. TENGO JABAVU, 
at Smith Street, Kingwil- liamstown.

KUYAZISWA apa okokuba lempahla
ikankanywa ngapantsi apa efunyenwe
ibhadula kumandla wase Mtata iya kute.
ngiselwa u Rulumeni, emva kwe marike
ebaleni le marike ngo MGQIBELO, APRIL
29, 1893, ukuba ayitanga ikululwe pambi
kwe’oxesha :—Inkabi egwangqa yehashe,
ynekolo, inomtshiso B.T. kwitanga lokohlo
oinyorola kwelasekunene iliso, amanqina
imabini asemva nelokohlo langapambili—
amhlope, selilidala. Inaerikazi emfusa-
mnyama, inomtshiso C.V. kwitanga lase
kunere, icandiwe kwindlebe yase kunene,
seyindala. Inkabi yehashe ebungwevu.
bumhlope, yenziwe inkonjane kwindlebe
yasekunene, iminyaka imalunga 3 ubudala.
Itokazi lehashe eligwangqakazi, licandiwe
kwindlebe yase kunene, iminyaka isesibini-
ni. Imerikazi emfusakazi, inekolo, inom-
tshiso J.O. kwitanga lasekunene, inamabala
amhlope emhlana. Iponi egwangqa, ica-
ndiwe kwindlebe kwindlebe yasekunene,
inokolo encinane, iminyaka isesihlanwini
ubudala. Inkabi engwevu-luhlaza, ica3ndi ???
kwindlebe yase kunene, iminyaka isesineni
ubudala.
W. J. THOMSON,
Imantyi Elibamba, Emtata.
Kwi Ofisi ka Mantyi,

Umtata, 17 March, 1893.

UKWANDISWA KOMSEBENZI.—Sijonge kuba 
xhasi belishishini ukuba babonise abahla- ngana 
nabo  ukufaneleka  kokufaka  igxalaba 
ekuhanjisweni kwe “ Mvo.’’—ST.

”  IMVO ”  lishishini  labantsundu  elijonge 
ukuxhaswa  ngumntu  ngamnye  ozidlayo 
ngohlanga Iwakowabo.—ST.

IZIZIBA Ezibini  zomhlaba Wakomkulu,  okwi 
Dolopu yase Kokstad, obufudula
uyi  Ndlu  ne  Mihlaba  ye  Mantyi  Enkulu, 
kwanomhlaba  owaziwa  ngokuba  yi  Ndlu  ye 
Ruluwa (Old Magazine), ziyakutengiswa, ngoko 
Mteto 15 ka 1887,  nge Fandesi,  pa-  mbi  kwe 
Ofisi ka Mantyi e Kokstad, ngexe- sha leshumi 
kusasa  ngomhla  wa  22  ku  MAY,  1893. 
Imifanekiso  nendlela  yokutengiswa  kwayo 
inokubonwa kwi  Ofisi  ye  Ntloko yo Nocanda 
kwaneye Mantyi e Kokstad. Ngenoazelo ezeleyo 
kangela kwi  Government Gazette ye 10 March, 
1893.

W. E. STANFORD, Chief 
Magistrate.

Chief Magistrate’s Office, Kokstad, 20 March, 
1893.

Izaziso Zakomkulu ezingokutengi- swa kwe 
Mpahla ofunyenwe Ibhadula

UMTATA.

KUYAZISWA, ngakumbi kubasebenzi
Abamhlope naba Ntsundu, abasuka
e Koloni besiya e Rautini (S.A. Republic)
ukuya kusebenxa kwimingxuma ye Golide
kwelo—okokuba i golide, silivere, nemali
enjenge dobilityi, eyenziwayo ngoku e
Pretoria, ngokomteto wale Koloni ayamke-
leki kweli, ngokoke abasebenzi mabalumke
bayitshintshe ukuba ibe yile yase ma Nge-
sini igolide, silivere, ne dobilityi, nokokuba
bayenza eyamapepa emiselweyo ngomteto
kule Koloni pambi kokuba umntu abuye
kwelipantsi kolaulo Iwama Bhulu ukugodu-
ka.

IFANDESI  LEMIHLABA  YAKOMKULU 

E KOKSTAD.

H. M. H. ORPEN,

Umncedisi Mgcini-Ndyebo.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 291, 1893.

Treasury, Cape Town, Cape of Good 
Hope, 16 March, 1893.

             Mr.T.E. Daniel
UNOVUYO olukulu ukuvakalisa
kwimpi entsundu yase Zikolwe-

ni ne Maqaba ukuba utenge

Ivenkile Edumileyo Eku Mpulus



S. d. S. d.
Ibhotolo, ngeponti . 1 1 2 6
Amaqanda, ngedazini .. . 1 0 17
Ihabile, ngekulu............... . 2 0 3 0
Ihabile, ezinkozo............. . 5 0 0 0
Itapile, ngekulu ... .. . 8 0 130
Umbona, ngekulu............ . 5 0 60
Amazimba, ngekulu . 8 3 0 0
Irasi, ngekulu .................. 4 0 0 0
Inkuku, inye.................... . 0 9 16
Amadada, lilinyo............. . 1 9 2 0
Oranisi, emnye ............... . 3 0 0 0
Ikwakwini, inye ............. .. 3 3 76
Amatanga, ngedazini .. 1 9 3 3
Umgubo, ngekulu... .. 10 6 110
Lertyisi, ngekulu ... .. 5 3 00
Imbotyi, ngekulu ... .. 7 0 120
Inkuni, ngeflara ... .. 6 0 300
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      I KONFERENS 
YAMA WESILE.   
UMJIKELO WE 
IJAJI.

Usuku Lokuqala—13 April, 1893.
Lentlanganiso  yomnyaka  idibene  e 

Queenstown ngo 13 April. U Rev. J. Scott utate 
isihlalo. Emva

KWAMATILETILE  OKUVULWA  u 
Mr. Scott usisbiyile isihlalo, satatwa ngu Rev. J. 
Thompson, M.A., Umonga- meli wanonyaka. 
Kunyulwe

I SECRETARY,

ivoti zema ngoluhlobo: Rev. T. Chubb,
B. A., 13; Rev. P. Tearle, 11; Rev. S. E. Rowe, 
2. Kwaba ke kupumelela u Mr. Chubb.

KUBULELWE
Umongameli  we  Konferens  yanyakenye 
kwanyulwa

ABANCEDISI  BE  SECRETARY 
yango Revs.  P.  Tearle,  no J.  E.  Parson- son. 
Umbhali wencwadi ezitunyelwa yi Konferens 
yangu Rev. T. Roper. Ikomiti yokukangela

IMICIMBI  ETUNYELWE 
ZINTLANGANISO zomnyaka ibe ngo Revs. 
A. Tindall, Barrett, W. Wynne, A. T. Rhodes, 
B.  S.  Dlepu,  E.  Magaba,  no  S.  Clark—
Ummemi.

EYESIYALO KWIRAMENTE
Zabantsundu : Revs. E. J. Barrett, P Hargreaves, 
P. Mpinda, no J. Nona veto.

UBEKO LWEZANDLA.
Emva  kokumiselwa  kwezinye  intwana- 

ntwana  kulungiselelwe  ubeko  Iwezandla 
Iwabafundisi nge Cawa.

NGABAFUNDISI :
kubikwe  ukupuma  kuka  Mr.  Goduka 
ebufundisini; no Rev. Baldwin J. Spry, opume 
ngenxa yokungapili.—Ababhu- bhileyo : Revs. 
George Noble, R. Walton Lewis, P. Smailes, no 
Samuel  Ncapai.  Ingxelo  ngabo  zaleswa 
zamkelwa.—Aba-  mkelelwa  ebufundisini  
obuzeleyo: C. J. Hepburn, G. C. Hudson, J. S. 
Dlakiya, J. Magaba, no G. Nqana.

—o—
Usuku Lwesibini—14 April.

UKUFUNDISWA KWABAFUNDISI.
Pakati kwezinto ekuvunyelweno ngazo’ ibe 

yeyokuba ixosha lifikile lokuba ku- fundiswe 
amadodana  amhlope  nantsundu  angenela 
ubufundisi.

UMVUSELELI.
Indawo ebingeniswe ngu Rev. B. S. Dlepu 

yokuba  kumiselwe  umfundisi  wokuhamba 
eshumayela  evuselela;  ya-  mkelwe  emva 
kwengxoxo ende.

ABALINGELWA UBUFUNDISI.
Kuvunyelwene ukuba o Revs John Rodgers 

no John Mafongqo badluliselwe kowesihlanu 
umnyaka  ebulingweni;  o  Revs.  L.  G.  R. 
Aspeling,  A.  W.  Cragg,  A.  Graham,  M.  J. 
Letcher,  Thomas  Oldman,  James  Robb,  W. 
Dikwayo, J. J. Jabavu,
C. Nyombolo, kowesine ; owesitatu, Revs. F. 
Holmes, G. H. P. Jacques, A. A. Stile, W. A. P. 
Thompson, S. Kakaza, J. Masiza. Owesibini, E. 
W. Coombe, T. R. Carnick, J. J. Davies, W. F. 
Evans,  W.  Mears,  E.  P.  Thomas,  J.  M. 
Watkinson, no S. Msimanga.

INDAWO ZOKUQEQESHELA.
Ingxoxo  ende  ibe  ngokuqeqeshelwa 

amadodana amhlope ebufundisini elinge- niswe 
ngu Rev. R. Lamplough ukuba batunyelwe ku 
Rev. S. E. Rowe wase Mgungundlovu, abanye 
besiti  mabatu-  nyelwe  e  England.  Kude 
kwavunyelwa-  na  ukuba  mayibe  kwelilizwe, 
kwanyulwa u Rev. S. Evans Rowe, yaba ke ise 
Mgungundlovu  indawo  yabamhlope  abafana 
abayakuqeqeshelwa  kuyo.—Abantsundu 
bayakuya  e  Lesseyton.  I  Konferens  yalate  u 
Rev.  R.  Lamplough  ukuba  abe  ngumqeqeshi 
wabo.

        IZINTO 
NGEZINTO.IFIVA.—Kunconywa ifiva e Swazini; iya-
tyikitya kwabamhlope nabantsundu.

UKUPALISA ESTRATENI.—Abantu mabaku-
lumkele ukupalisa estrateni, okanye ukuquba
ngokuswela inyameko. I Netevu e Rautini
kutsha nje ike yadliwa £20 ngokuquba ngo
lohlobo.

ABABUYE E ENGLAND.—Kwibuto elisuke
e England nge “ Dunottar Castle ” ngo
Mgqibelo, 8 April kubalulwa o Sir James no
Lady Sivewright no Mr. R Solomon, Q C.,
M L.A.

INKUMBI —Ezizitunywa zokubhubhisa ku
ngoku zivakala ngase Burghersdorp. Nase
Tylden kwi Nciba elunge e Komani seke
zafika. Ikwa yilonto e Colesberg naso
Johannesburg.

INKOLO ZOBUMNYAMA.—Ama Bhulu abese
fandesini ngase Cradock, ate elapo kwafika
ibubu lenyosi ; onke afike kwisigqibo sokuba
zixela umonakalo emakaya. Emke bupute-
putu ke mntundini.

KUBAHAMBISI BE PASILE—Abahambisi be
pasile mabakulumkele ukugcina incwadi ne
pnsile ezindlwini zabo bangazisi kubaninizo.
U Arthur Goliath ubepambi kwemantyi yase
Tinara ngelityala ate watyiwa £2.

OZIPOSE ELWANDLE.—Umkombe oyi
“ Venice ” obusiya e Mossel Bay, ute maxa
ungase Cape Hanglip umhambi ongu
Klaymers uzipose elwandle. Kutotywe kwa
oko iboti kwafunwa, kodwa akafunyanwa.

KWA MZILIKAZI.—Kweli kulaula uxolo
lodwa. Kufumaneka ukuba ama Tebele
akayiyo into abecingelwa ukuba ayiyo uku
tanda imfazwe, nenkosi yawo u Lobengula
uncony wa ukubalungel’ abahambi nabarwebi.

ITAMSANQA LE BLYTHSWOOD.—Umyolelo
wenene elisand’ ukubhubha e Scotland,
elingu Mr. John Govan wase Douglas-Street
Glasgow, ngowokuba nmzi wesikolo wase
Blytbswocd uze wabelwo £200 kwilifa lake.

ISIHLALO SASE TSORENI.—Um’bhaleli we
pepa lase Tsoreni uti, kwintlanganiso abe-
nayo u Advocate Juta nabanyuli belo wenze
inteto ebukali nemhlope ngento zombuso,
ete emva kwalonteto intlanganiso yaba luvo
lunye ekumtembeni.

ISIKOLO SE CAWA.—Kwa  Bhuluneli 
kusand’
ukuvulwa isikolo se Cawa. Simana ukufa
sivuka sixel’ inyanga. Ngamana namhla
singema senze umsebenzi omhle wokuqeqe-
shela abancinane ezindleni zo Pezu Konke,
kuba akuko nto imbi njengokubona aba
ntwana bekula bunyamakazi.

INKOHLAKALO EMBI.—E Tinara ngolwesi-
Ne Iwengapaya ite itreni maxa ingena
estishi kwagityiselwa ngelitye kwenye
yefestile elite lenzakalisa u Kaultenbrant
kufupi neliso. Sekutyape ukuba litsho
emarolomeni endoda, kuba ukuba belitsho
emntwaneni ngekutetwa zimbi ngoku.

UBUTEMPILE.—Igwele lobu-Tempile liya-
yisebenza lentlama ingumzi ontsundu. Ku
luvuyo ukuva ukuba e Sihobotini sekumi
itempile enamalungu aku 50. Ukuba aba.
fundisi bamahlelo onke bebengati bake
bazimisele ukushumayela uzilo nenkutalo,
umzi ubungati uynne iziqamo ezihle, kuba,
ukuba kuko into ebulala Ilizwi, kwanobunto
—butywala nobuvila ; abafundisi mabawu
ncede umzi.

IGOZI ZEKARI.—Umqubi we Posi ebaleka
pakati kwe Tsomo ne Mvani, ogama lingu
Pete Constable, obekwele nenye i Netevu,
kubonwe nge Posi ibuya, seyiqutywa nguwa-
bo, oyena mqubi engasateti enenxeba entlo-
ko. Indlela yokwenzakala kwake ayimhlope
kuba ikari ayixeli ukuba ike yawa njengo-
kutsho kowabo. Mhlaumbi akuba nokuteta
woxela eyona nto kuyiyo. Ngoku use Hos
patala yase Komani.

IJAJI E COLESBERG.—Amatyala esisithili
aquke ezindawo: Colesbeg, Hopetown,
Hanover ne Philipstown. Ihleli ngo
mhla wa 27 ku March i Jaji e Colesberg,
ingu Mr. Justice Laurence esihlalweui
no Mr. Ward Umtshutshisi-Matyala.—U
Ruiter Haartjes ngokugqoboza inkantini
ka Mr. Wm Clark wase Philipstown ebe
ibhotile ezisixenxe zendloloti (brandy);
Unikwe unyaka onenyanga ezintatu etsa-
la nzima.—Jantje Jonas um-Xhosa, ngo-
kubeka ilitye endleleni kaloliwe kufupi
nesitishana sase Rietfontein ; libuyisiwe
ngokungazali kobungqina.— Wm Adonis
Klass Kameel no October Martinus,
i Netevu ezintatu ngokwamkela igusha
ezibiweyo zika Petros Du Toit ngase De
Aar; bakululwe bonke.—Hendrick Smit
um-Xhosa, ngokuba ihashe lika Solomon
ngase Colesberg; ukululwe.—Jan Kom-
bers Coenraad i Lawu, ngobusela behashe
nomkala nesali lika Jan Constable wase
Colesberg; unikwe inyanga 9 etsala nzi-
ma.—Thomas Johannes um-Xhosa, ngo-
kubulala nakuba iyingozi; unikwe imi-
nyaka emine etsala nzima.—Breakfast
kwangeso senzo ku Hendrick Peters;
unikwe iminyaka emihlanu.—Isaac Alex
van Niekerk unobhala wase Brandford
ngase Free State ngobuxoki ; unikwe
inyanga 20 etsala nzima.—Nathaniel
Mokwena, um-Xhosa ugentwana ezinci-
nane ezinjenge jinjibhiya ne Hop-beer
namacuba, njalo-njalo zika Sannah Ma-
tsemella wase Colesberg; uuikwe inya-
nga 9 etsala nzima.—Koolman Jacob no
Klass Friederick ama Qeya, ngobusela
betokazi lenkomo lika Frederick Struwig
wase Roodewal, ngase Colesberg, bakulu-
Iwa.— Willem Coetzee um-Xhosa wase
Gelukspoort ngase Hopetown ngokugqo-
bhoza i ofisi yomantyi engxamele ukuba
nangokugqobhoza isitola so Lilienfeld
Bros, ebe imalana emwangalala nentwa-
nantwana ezincinane; uvuzwe ngemi-
nyaka emitatu etsala nzima.—Cornelius
Beukes i Lawu lase Hopetown, ngoku-
gqoboza indlu ka Petrus Jacobus Pienaar
ebe intwana-ntwana ezincinane ; unikwe
iminyaka 2 nenyanga 6, ixesha eliyaku-
pela ngo November 10, 1895; liti lakupela
eloxesha abuye anikwe ixesha elikwanga-
ko.—Jantje, um-Xhosa wase Colesberg,
ngokuba ihashe lika Charles Jacob
Norval; abucacanga ubungqina, kwako
indawo yokungati belibolekiwe ihashe;
waba uyakululwa.—Jan Daai no Goed-
man, ama Lawu amabini ase Hartebeest-
fontein ngase Colesberg, ngobusela be
gusha ezi 37 zika Petrus Arnoldus
Oosthuizen ; bobabini banikwe iminyaka
3 betsala nzima.— Willem Liebenberg um-
fana, ngokudubula apose u Leonard
Hartzenberg; ukululwe.—Ortman Kay-
ster i Lawu, ngokugqobhoza indlu libe
intwana-ntwana ezincinane ; uvuzwe nge-
minyaka2 nemivumbo 15.—O Cornelius
Kock, Andries Feber, September Koko no
David Abel, abebala, ngokugqobhoza ive-
nkile yo Teengs Bros, bebe inyama ne
gusha impahla ka Andries Stephanus
Pienaar ; u Cornrlius no Andries banikwe
iminyaka 2 betsala nzima; bakululwa
abanye.—O Kali, Hoffman no Izcrman,
ama Xhosa omatatu, ngobusela begusha
ezimbini zika Jacob Jacobus v. Straaten
wase Elandsfontein ngase Colesberg;
bavuzwe ngonyaka onenyanga 6.—Ku-
ngene awamabango abelungu odwa ngo-
ku, yaba iyapela into ebitetwa.

IJAJI E KOMANI.—Uwuqale ngolwesi
Bini kusasa umsebenzi e Komani u Sir
D. Barry; ingu Mr. H. T. Tamplin
Umtshutshisi Matyala. Amatyala abeko
ngapandle k wawesiqingata sase Queens-
town ngawezindawo :—Tarka ne Glen
Grey.—U Kammi kwityala lokubeta
enzakalise umntu, unikwe inyanga 6
entolongweni, okanye arole £25.—U Jacob
Seya ngobusela, ufunyenwe enetyala,
wanikwa iminyaka 3 etsala nzima.—I-
ntwana engu Duna ngokugqoboza i Post
Office ingxamele ukuba, inikwe iminya-
ka 4 esebenza nzima.—intwana yomntu
omnyama engu Breakfast ngobusela,
unikwe iminyaka emine etsala nzima..—
O Bushula, Mrwebi no Sipendu ngobusela
begusha ka Veli womandla we Glen Grey.
U Bushula unikwe iminyaka emine
etsala nzima, ababini banikwa iminyaka
emitatu emnye betsala nzima. Umnini-
gusha u Veli ugwetyelwe £5 ukubuyisela
igusha yake; no Nqozingana wanikwa
£2.—U Hermanns ngobusela begusha
zika Komisa. Kubonakele umbanjwa
enelinye ityala awayegwetyelwe iminya-
ka 5, wongezwe ngapezulu ngeminyaka
emine.—U Johan Fegel ogama limbi li-
ngu Frederick Fegel, indoda eseyiqolile,
ubekwe ityala lobusela begusha, wafu-
nyanwa enetyala wanikwa iminyaka 3
etsala nzima.—U Jacob intwana ye Nete-
vu ekangeleka kakuhle, unikwe ityala
lokuba amahashe asixenxe ka Hermanns
Venter. Uvuzwe ngeminyaka 6 etsala
nzima.—Inkwenkwana yom Xhosa engu
Mfundo, ngobusela begusha, inikwe imi-
nyaka 3 itsala nzima.—U Cemani no Se-
mani ngokuba igusha bavuzwe ngemi-
nyaka 4 emnye betsala nzima.—U Mu-
ngwa ngokuzipata ngokweramncwa ku
Neuka, ukululwe.—U Ranello, i Netevu,
ngobusela begusha zika Mamkeli wazite-
ngisa ku H. B. Kayser. Uvuzwe ngemi-
nyaka 4 etsala nzima.—U James Bhola
(owayese Tumenteni) ngokugqoboza
indlu ka Mr. Robert Henderson wase
Komani ebe i watch nesitshetshe soku-
ceba indevu, nobunye ubugoxo bezinto.
Uvuzwe ngeminyaka 3 etsala nzima, ne
25 imivumbo.—O Jonas Tshimusela, Ge-
zika Combela, Jonas Adonis, Diamond
Magiqu, Benjamin Tidyumo no Dingu
Nomangqingqi, ngokupanga nokugebe-
nga. Bavuzwe ngeminyaka 4 emnye
betsala nzima nemivumbo e 25.—U Mu-
tyele no Johannes amakwenkwana ama-
bini, ngobudlwengu kwintwazana ezi-
mbini o Nontonintshi no Noyenza e
Qunqu ; enye inkwenkwana iminyaka i
9 ubudala, enye i 13. Bakululwe.—
Intwana engu Welcome ngobusela begu-
sha, ivuzwe ngeminyaka 3 itsala nzima.—
Indodana engu Spanka ngokungxamela
ukudlwengula u Maria Ntslmngwana
wase Machibini. Uvuzwe ngeminyaka
4 etsala nzima nemivumbo e 25,—Iqeyana
elingu Trijn ngokungxamela ukubulala,
unikwe iminyaka 3 entolongweni.—
Thennis Botha ifama le Bhulu ngobusela
bempahla ngase Tarkastad ; uvuzwe nge-
minyaka emihlanu etsala nzima.—Itshi-
jolwana elingu Klaas Kenbeke lifunye-
nwe linetyala ngokuba ihashe lika
Richard Charles Brodie; wanikwa imi-
nyaka emine etsala nzima.—Tom Fusa
no Ngqengqa, amadoda aseleqolile, ngo-
busela benkomo zika Mr. J. A. Bremner;
ukululwe u Fusa ; wanikwa u Ngqengqa
iminyaka emine etsala nzima,— Qotyi
Mpeki, ukululwe ngokungacaci kobu-
ngqina betyala abebekwa Iona lokugqo-
bhoza indlu.—Iqaba elingu Vani ngobu-
sela bamahashe; unikwe iminyaka 4
etsala nzima.—Amadoda amatanilatu a-
ngo Fant Deleki, Kleinbooi Kama, Sle
Ntsusela, Jackson Jantje, Klass Ntsusela,
no Booy Dukwe, babekwe amatyala ama-
bini ngobusela benkomo zika John G. N.
van Gaas, ifama; u Klass Ntsusela no
Dukwe bakululwe; u Deleki wanikwa
iminyaka 4, u Kama 3 nemivumbo 25;
u Sle Ntsusela no Jackson Jantje iminya-
ka 2,—Jim Jacob, obudala bu 15 iminya-
ka, ngokugqobhoza indlu engxamele
ukuba e Tarkastad ; unikwe iminyaka 2
etsala nzima.—Amakwenkwe amatatu
o Freddy Baboo, Grali Tishuba, no Mpa-
yipeli ngokulwa de babulale omnye;
banikwe iminyaka emihlanu emnye.—
Rormiss Myezi ngokwenzakalisa abulale
itakane legusha lika Geo. N. Price ; uku-
lulwe.— Tutwani no Bomvani ngobusela
begusha; u Tutwani unikwe iminyaka 5
etsala nzima nemivumbo 25; u Bomvani
unikwe iminyaka 4.—U Matiso ogama
    limbi lingu Willie Quaaiman ngokuba
ihashe lika Jack, ufumaneke enetyala;
wanikwa iminyaka emitatu etsala nzima.
—Qoiman no Putshe bafunyenwe bene-
tyala ngokuba inkomo; banikwa iminya-

ka emine emnye esebenza nzima.—
Voormuik Booysen, i Lawu, ngokuba
igusha, livuzwe ngonyaka litsaia nzima.
— William Waapad, um Xhosa, ngokuba
igusha ka Mr. Van Hearden, emva kobu-
ngqina obunikiweyo ate amangqina api-
kisana odwa; ukululwe.—Ibhulu elibe-
kekileyo elingu Andries Botha ngobusela
benkomo ezisixenxe; unikwe iminyaka
emihlanu etsala nzima.—Antoni Nekino
ufunyenwe enetyala ngokuba ihashekazi
elibomvu lika Joel Ligobali; wanikwa
iminyaka emitatu entolongweni etsala
nzima.—April Nomdyatya intwana ye
Netevu, ubekwe ityala lokuba igusha
ezintatu zika W. P. Coetze ; wasululwa.—
Katrina, intombazana yomntu omnyama
ngokutyefa umntu ngabom ; ukululwe.—
Hendrik Bekket ibhastile ngokuba ibhanti
ebine £16 ka Martinus Peters ; uvuzwe
ngeminyaka emibini etsala nzima.—
Kleinbooi no Charlie ngokuba amahashe-
kazi amabini; bakululwe. Ntloyiya no
Monsoni ngokuba igusha ezine; ukulu-
lwe u Monsoni, wanikwa unyaka onenya-
nga ezintandatu u Ntloyiya. Aba aya-
pela amatyala apo.

ICEBO  KUMA 
WESILE.[INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]
Eli lixesha lokudibana kwentlanganiso

enkulu yehlelo lama Wesile ase South Africa,
ke wonke ubani uyazi ukuba iyawa zakuti-sa
“ izicaka zika Tixo osenyangweui,” ukuzitu-
mela kwindawo emaziye kuba ngabafundisi
kuzo. Ke Mr. Mhleli ndifuna ukuba ke
ndisingise kwiramente zakowetu lamazwana.
Iramente yama Wesile antsundu maziqonde
ukuba ngumsebenzi waze ukuti akupuma
umfundisi eudliui kufuueka icokisiwe londlu
ukuze angene kuyo omnye icokisiwe.
Okukokwam ndifumana ukuba iramente
zakowetu lomcimbi wokucokiswa kwezindlu
(bakufuduk’ abafundisi abasakuba bebekuzo)
azikawunyamekeli zonke Ngesiko indlu
xa kuzakungena omnye umntu kuye kufune.
ke ilungisiwe ukuze nomnye imlungele.
Lendawo yenye yendawo ezifuneka zinya.
nyekelwe, ngokukodwa ngamadoda auje
ngamagosa e Sakiti zabantsundu. Ndiya-
kucela Mr. Mhleli ukuba uncede lenteto
uyifake kulomvaba yakowenu Ndingo-
mnye wabangakukataziyo.

U ??? WESILE.

Ibhunga  Lesiqingata  
sase Qonce.

Intlanganiso yenyanga ingene ngolwesi
Tatu, 12 April, pakati kwezigqibo ezenzi-
leyo sitabata ezona zibuhlungu kontsu-
ndu umzi.— Ukuqeshwa komhlaba ose
Mdizeni: Unobhala welibliunga ufunde
incwadi evela kumantyi isuka ka Mr. R.
W. Rose-Innes eyifundela u Mr. D. van
Quickelberghe owayeqeshe umhlatyana
ngase Mdizeni okwexesha leminyaka e
7 epelileyo ngoku ; ucele ibhunga ukuba
limcelele ku Rulumeni iminyaka ema-
shumi matatu anesitatu (33). Kugqitywe
ekubeni aziswe ukuba ibhunga linokum-
qeshisela iminyaka esixenxe kupela erafa
£10 ngonyaka.—Okwesika Jali: Unobha-
la kanjako ufunde incwadi evela kwi
nkosana nesibonda se Lali ka Jali
eyala ukuqeshiswa komhlaba kumfi
u James Wright oyi mogolo enye
ubukulu. Bati u Mr. Wright unomhlaba
owaneleyo. Kugqitywe ekubeni umantyi
aze atumele kulomadoda acacise ukuba
bekuhlaziywa ingqeshiselwano endala.—
Isikiti e Xesi: Kufundwe incwadi evela
ku Mr. R. Vice oqeshisa ngesikiti esilapo
nge 10s. ngenyanga. Kugqitywe ekubeni
umcimbi unikelwe ezandleni ze Chairman
eyakuyivelela londawo ngecawa ezayo.

AMANANI 
EZINTO.Kumsito wase Qonce amanani ezinto ate ema 
ngoluhlobo ngo Mgqibelo, 15 April: —

UMQALA, ICESINA,
Nobutulu Obusuka Emqaleni

  UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  zezi  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela, 

nokokuba  zibangwa  bubuko  bamatuku 
ematateni.  Ukuqwalaselwa  nge  felkekile  kute 
kwakubonisa oku ukuba kuyinene, isiqamo soko 
ke sibe kukwenziwa kwe- yeza abangati abafayo 
ngendlela  elula  nengena  nkatazo  babe 
nokuzinyanga  ngokwabo  emakaya  ngeveki 
ezimbini.  Incwadana  echaza  ukusetyenziswa 
kwalo  mchiza  mtsha  inokutunyelwa  nakaba- 
nina  ote  watumela  i  stamp  se  2  1/2d  ku  A. 
HUTTON DIXON, 43  &  45  East  Bloor  St. 
TORONTO, Canada.—Scientific American

UBDGQWIRA.—Entsikizini  amahashe 
sele-  sesihlanwini  aman’  ukufunyanwa 
ehlatywe amanxeba amabi kunene; onke ate 
afa.

IMANTYI E PEARSTON—Umandla  wase 
Pearston umiselwe ukuba ube nemantyi yawo 
wodwa Ngu Mr. F. J. Wrensch, osisandla e 
Cradock onikwe londawo.

NATAL. Umzi  wase  Stanger  upunyelwe 
umkhosi  ngamasela,  sitsho  kuba  izitora 
ezitatu  zabhushuliswa  ngobusuku  obunye. 
Inja  zakomkulu  zibehle  zawusezela 
umkondo,  zabamba izixhatoto ezibini  zama 
Arab ezazekayo.—Bekuko ulwandile pakati 
kwabamnyama lokuba u Jantoni (John Dunn) 
induna  emhlope  yakwa  Zulu  akase-  ko  ; 
kodwa  alwamkelwa.  Into  yona  kukuba 
ubesifa  nzima  yicesika.—Umfazi  we  Kula 
nzibulele  e  Payindi  (Point)  o  Tekwini 
(Durban)  “  ngokuziphanyeka  ”  ngeqiya 
emqadini wendlu.

AMANYANGE NOBUTEMPILE.—Enye  ye- 
ngwevu  zakowetu,  eku  e  eutetweni  yayo 
safumana  ukuba  inamava kakulu  ;  ike  yati 
iteta  kwintlanganiso  engoty  wala  :  “  Sizu 
kulwana  sangoku  nitnangalelwe  ngamanya- 
nge kuba imizi anishiye nayo nisuke nayenza 
eyotywala,  kanti  wona  ayete  masingayityi 
lento,  kuba  mhlana  sayitya  iyakusenzakali. 
sa ;  ynye ke kuwo ityiwa kanye ngonyaka, 
nako ngamadoda amakulu—ingwevu.” Kube 
luvuyo  ukufumana  ukuba  umgangato  ami 
kuwo ama Tempile  ungqinelana  kanye  no- 
babusekwe  kuwo  ubuntu  ngamanyange 
malunga  notywala.  Lenteto  yalengwevu 
ibinga  ingavala  imilomo  yabachasi  bozilo 
abati ubu Tempile sisitixwana sasemhlabeni 
ekubonakala ukuba sokubhedeshwa sona.

UKUPILISWA KANYE KOBUTULU.—Inene elazi-
pilisa Kubutulu nasekutini “Nzi” kwe Ntloko,
ekwakuse kumzuzu linabo, ngendlela entsha, liya
kuvuyiswa kukutumela incazelo ezeleyo, kwane-
nteto  zabancedakalayo,  njalo-njalo,  ngokuti 
atume-
le izitampo ezibini. Ukusetyenzwa kobutulu nge-
ndlela engumangaliso engazange ibonwe. Kubha-
lelwaku  HERBERT CLIFTON, 51,  Upper 
Kennington
Lane, London, S E., England,
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     Topics of the Day.
IT is  currently  reported 

ELECTION that  Mr.  Robert  Crosbie, 
INTELLIGENCE, will contest one of the seats in 
the  Assembly  in  connection  with  the 
representation of Albany. He was a fair and 
moderate member in the last parliament, and 
would have been re-elected at the last general 
election if he had sought the honour which fell 
on Mr. Joseph Trower. Thursday the 18th May 
has  been  fixed  as  the  day  upon  which 
candidates for the vacancy occasioned by Mr. 
Meurant’s death, in the South-Western Circle, 
must lodge requisitions and their acceptance 
with  the  Colonial  Secretary.  The  Somerset 
branch  of  the  Afrikander  Bond  has  cour-
ageously decided to contest both the seats in 
the Assembly at present occupied by the two 
good  representatives  Messrs  Hockley  and 
Palmer. The Bond candidates selected by this 
branch  are  Mr.  H.  J.  Moolman  and  Rev. 
Adriaan  Hofmeyr  of  Prince  Albert.  This 
resolution has opened the eyes of the weak-
kneed politicians who, fearing a contest, were 
trying  to  compromise  with  the  Bond.  Of 
course  the  action of  a  single  branch of  the 
Bond is not final. There is talk of Mr. E. J. 
Painter  contesting  Fort  Beaufort,  with  what 
prospects of success is not clear.

-------

 REV G.  TYAMZASHE read 
THE QUESTION the  other  day  before  the  IN 
Diamond Field Associa- KIMBERLEY.    tion a 
lively and an energetic paper on the condition 
of the Natives in Kimberley. He boldly took 
the  bull  by  the  horns  stating  that  “  twenty 
years’ experience in mission work, Kimberley 
has taught me that this place has a wonderful 
influence  for  evil,  so  far  as  Natives  are 
concerned.  It  is  as  if  Kimberley  has  a 
particularly strong attraction for evil, above all 
other places in South Africa. There are many 
regretful  instances  of  very  respectable  and 
faithful Native Christians who trace the ruin of 
their  character  to  their  connection  with  the 
Diamond Fields’.” Mr. Tyamzashe proceeded 
to trace this to its source; and set it down to, 
first, the lack of observance of the Lord’s Day. 
and to the free trade in Kafir Beer. Establishing 
his points with the most cogent arguments, lie 
seems  to  have  succeeded  in  rousing  strong 
feelings of resentment from those who hold lax 
views on Sunday observance, and as to liquor 
the  authorities  appear  to  have  suddenly 
become alive  to  the  enforcement  of  certain 
Municipal  regulations,  dealing  with  Kafir 
Beer, which long had lain dormant. The paper 
read  before  the  Ministers’  Association, 
therefore has not been without good results.

            OUTFLANKING THE BOND.

IT is with satisfaction we observe

that the Farmers’ Associa-
tions are now beginning to move in
the direction of asserting themselves
politically against the Bond.
Wherever a Farmers’ Association
is established, there will be found a
guarantee that the interests of
progress and light will not be over-
looked at election time; and last the
Congress at its session wisely elected
Captain BRABANT, M.L.A., Mr.
DOUGLASS, M L A.,and Mr. PALMER,
ML.A , as managing directors of its
electoral affairs. An Association
was formed the other day at Graaff-
Reinet with those devoted champions
of progress and liberal views—
Messrs. THOMAS AURET and HENRY
MAASDORF as prime movers. The
new Association is formed under the
auspices of the Central Congress,
and will therefore be in communi-
cation with the directors already
named. One thing has pleased
us very much in connection with the
formation of the new Association,
and that is its manly tone on the
subject of politics. Some weak-
kneed men would have politics
tabooed at Farmers’ meetings, but
they have never as yet been able to
show how the thing is to be done.
So they have invented the trick
of discussing politics at their meet-
ings in the shape of public questions
not merely affecting farmers but
other classes of the community as
well, while all the time they were
laying the flattering unction to their
souls that they were doing nothing
of the sort. The Graaff-Reinet men
have brushed aside all these cob-
webs ; and it is extremely gratify-
ing to find that farmers in that
vicinity, whatever be their nation-
ality, are unanimous that politics
should be discussed at their meet-
ings. Such was the burden of the
speeches of typical farmers like
Messrs. J. II. BOOYSEN, WILLEM
MINAAR, CAREL VAN HEERDEN, and
MEINTJES. Mr. LEE alone, was
against politics, but his voice was as
of one crying in the wilderness in
that Graaff-Reinet assembly. The
immediate work of the Congress
Election Committee is forth-
with to secure elligible candi-
dates of its way of thinking for
every electoral division in the
Colony ; suggest them, or of better
still, try and obtain nominations from
local associations. In this way can
they hope in each constituency to
cope on even terms with the forces
of retrogression represented by the
organised batallions of the Bond;
and not until they adopt this practi-
cal course can the Congress hope to
make a good appearance within the
walls of Parliament. There seems
to be no earthly reason why intel-
ligent men, in thorough sympathy
with the Farmers’ Congress - like
Mr. HENRY MAARSDORP, Mr. T.
AURET, Mr. C. SOUTHEY, Mr. CRON-
WRIGHT, Mr. WM. ROGERS, and Mr.
R. II. PRINGLE and many others—
should not be in the House; if not
for the districts in which they re

side, at any rate for others where farmers 
abound  in  large  numbers  In  returning 
men of this descrip tion, be they Dutch or 
English,  they  may  depend  upon  what 
support the Natives are in a position to 
give. The hope of this fair land lies in 
having a Parliament dominated by men 
of light and leading, capable of taking a 
broad  and  a  liberal  view of  questions, 
rather  than  by  the  element  of 
retrogression  animated  by  selfishness, 
and pre judice, and all uncharitableness.

           PROVISION FOR THE OUTCASTS.

IN Europe political parties are

vying with each other in re-
commending measures showing
practical sympathy for the poor and
the abandoned. Indeed the welfare
of the lower strata of the people is
the question in the various countries
of that continent. We are strongly
reminded of this by the function
that cure off in Capetown the other
day in connection with the Salvation
Army, when the laying of the stone
of a now building for the accom-
modation of the unfortunate took
place. There were present promin-
ent politicians like the Attorney-
General, Mr. FULLER, M.L A., Mr;
W. HAY, M.L A., Mr. C. W. HUT-
TON, M L A , and leading Christian
Ministers like Rev. W. FORBES, and
L. NATTALL ; showing that the wave
of sympathy for the neglected classes
is setting in in this country as well.
If so, it cannot stop short of reach-
ing the tens of thousands of our
people still steeped in ignorance and
superstition. Hitherto such work
had been relegated to Missionaries,
the politician being supposed to be
above it; in fact these two orders
have been at cross purposes in re-
gard to it. When both the mission-
ary and the statesman recognise that
the work of reclaiming the outcasts
is within their sphere the results will
be tenfold. At the ceremony under
notice Mr. FULLER and the Attor-
ney-General made speeches which
left no doubt as to their sincere
sympathy with the work that was
being inaugurated that day. They
both commented upon the little that
was being done to reform these
classes, Mr. ROSE-INNES severely
reflecting on the large class in this
country who were always “cilling
“ out for more punishment—the
“ lash, fetters, solitary confinement
“ and spare diet; ” and remarking
that “ the people who were shrieking
“ out for these things, which were
“ sad necessities sometimes, did not
“ stop to ask themselves what a
“ much more excellent way it would
“be if they could make decent
“ citizens of their criminals. If
“ they could reform them,” added
the Attorney General, “ it would be
“ a better thing for the individual
“ and the state ” Happily any
statesman inclined to take up this
grave and important subject has not
to proceed in an altogether unex-
plored direction, many countries in
Europe having already led the way.

open question. It is one of those matters in 
deciding  which  reference  should  have 
been  made  to  documents  that  were 
already in  official  pigeonholes  It  is  all 
very  well  to  say  that  the  Surveyor  - 
General  calls  the  lands  at  Glen  Grey 
Crown lands Responsible Ministers are, 
as a matter of policy, bound to overlook 
such  official  distinctions  and  dole  out 
absolute  justice  to  these  Natives.  We 
understand that while from the Colonial 
office  the  Natives  were  told  that  they 
were not entitled to the rights promised 
them—and  that  their  commonage  was 
Crown  lands;  from  the  Department  of 
Lunds,  Mines,  and Agriculture,  a  letter 
was  subsequently  received  saying  the 
matter  is  still  under  consideration.  Too 
many cooks, says the proverb, spoiled the 
broth  ;  but  if  the  result  of  the 
consideration  given  the  matter  by  the 
Land, Mines and Agricultural office be to 
reverse  the  decision  of  the  Colonial 
Office, then the people will be thankful 
that more than one cook hud to do with 
the  Glen  Grey  meal.  Of  course,  the 
subject  relates to the Land, Mines,  and 
Agricultural Department, and we would 
urge  on  the  Minister  concerned  the 
propriety of maintaining the honour and 
credit of the Colonial Government among 
these  people,  by  carrying  out  in  their 
entirety the promises made the Natives in 
the  name of  the  Government.  That  the 
people should be alarmed by the action of 
the authorities in this business was quite 
to  be  expected;  and  those  who  were 
adverse  to  the  surveying  of  lands  may 
well point the finger of scorn at their more 
progressive  neighbours  with  the 
apostrophe,  applicable  enough  under 
such circumstances, of “ I told you so! ”

     

    THE MINISTERIAL POSITION.

ONE cannot help noticing the

rumours that are afloat, in
quarters that should be well-
informed, about the position of the
Commissioner of Public Works in
the RHODES Cabinet. Sir JAMES
SIVEWRIGHT is due in Capetown in
a week or two from his prolonged
trip in Europe. Rumour says he
was cabled to that his presence w’as
urgently required at the seat o
Government, and from Ons Land,
than which no paper could be bet-
ter informed on such a matter, we
gather that a regular flutter in the
ministerial dovecots is to take place,
the impression conveyed by our
contemporary being that a change
in the personnel of the Government
will take place. The same journal,
afterwards alluding to this matter,
as it has been raised by an article
in the periodical called In Afrikan-
derland, speaks of Sir JAMES SIVE-
WRIGHT as the Ministerial JONAH,
who must be pitched over board.
Then in addition to this, currency
has been given by the Bedford
newspaper to another rumour, ger-
maine to this subject, that Mr.
LAING, the Member for Fort
Beaufort, who recently passed
through that village on his way to
Capetown, had gone thither in
obedience to the summons of the
Prime Minister, and that the likeli-
hood was that he would be offered the
position of Commissioner of Railways
and Public Works which he had
occupied in a former Government
and which was most likely to be
vacated by Sir JAMES SIVEWRIGHT.
Now, we confess we cannot under-
stand all this. Sir JAMES SIVE-
WRIGHT is yet to be heard in his
defence, if he stands at the bar of
public opinion under any charge
whatsoever, and we have yet to
learn the counts covered by the so-
called indictment. We are no
particular friends of the Commis-
sioner, but we are firm friends of
justice and fair play towards all
sorts and conditions of men. If it
be the LOGAN contract that is at
the bottom of all the talk about Sir
JAMES SIVEWRIGHTS’ shortcomings,
we thought Mr. HOFMEYR had
dealt with the matter in the only
way possible to deal with it on the
sound principles of justice, when at
Stellenbosch he said that, if on
hearing the plea of the Commis-
sioner, it was found to be nothing
more than an error of judgment
to enter into the Contract, then,
there the matter ended ; but if, on
the other hand, corruption and bad
faith was proved, Sir JAMES must
take the consequences. That the
Commissioner is quite able to clear
himself from every unworthy im-
putation those who know him well
know that he will find no difficulty
in satisfying the country in that
respect. Why then this thusness ?

       UNSETTLING GLEN GREY

LAND matters in Glen Grey are

apparently being allowed to
drift by the Government We re-
gret to learn that they have entered
upon another phase, and one which
it is sincerely to be hoped will prove
to be temporary. The people
throughout this unfortunate district
have lately been alarmed by what
is manifestly a breach of faith on
the part of Government in connec-
tion with some surveys undertaken
when the late Ministry was in office.
The SPRIGG government was pleased
to direct, on the application of the
people, that surveys be proceeded
with in the district of Glen Grey
and individual titles be issued to
five Mission Stations in that division.
Three settlements have been so
dealt with, while the remaining two
—Zwaartwater and Umsintsila—
of the five have not yet been
tackled owing to this policy of drift,
which we have to mourn.. Now,
the essence of the agreement
between the people and the Govern-
ment, under which the survey was
begun, continued, and ended, was
that each village was to be allowed
commonage. This was not only
perfectly natural but absolutely
necessary, as no village community
can be expected to manage without
commonage. But more than this
was undertaken in connection with
the Glen Grey surveys. It was ex-
pressly stipulated that all their
rights were to be secured to them.
But what do we find now? Why,
they are informed through the
Colonial Office that the land which
was reserved for purposes of com-
monage at Mount Arthur is Crown
land and does not belong to the
people or any one else ! They are,
however, permitted to use it as
commonage. We submit that this
is not as it ought to be. There is
not the slightest occasion why the
Government should, in deciding
this matter, act as if it were an
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     IMFEZEKO YOBUYATA. Amacapaza.

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALISO.

sipilileyo ngezinye indlela—kuba sipilile
ke nina isikolo sase Tamara, sekubusilela
ngelicala lezindlu. Kuyafundiswa—kubi;
ndawana ingakangelweyo kukuba yoba
nokuhambiseka kakuhle na imisebenzi
yemfundo kwezizindlu ziqubudileyo.
                        ***

Kanti ke noko sebe saka, kusahleli
kodwa okomfo ka Xhotyeni e Zimbaba.
Umfo esite sakukangela sigqita ngendlela
aabuka kunene ugcadalala apa Iwendlu
ekostini-nintshi neyaxonxwa ngobunono
yingcibi yase Magquuukwebeni. Ake-
neliswanga kuzakela indlu entle u Nzubo
—wakele nonyana. Site siqweqwema
ngoloqolo luvelele i Qugqwala saye sibi-
zwa kubalasela kwezingi zendlu zo Mr.
M. Mbali Mnyauda, nezo Mr. John S.
Gudula; seva sitanda. Into efunekayo
ke ngoku kukuba zitiwe fatsha ngemiti
etyalwayo kuncame ukuba Kuhle.
                           ***

Njengokuba kusakiwa ngumzi masenze
linye namabini ngezindawo:—(1) Maka-
lumke umntu kwezinto zokwaka afune
ingcibi kakuhle ilimise ngokufun’ ukuti
nqo ixabiso lendlu, kuba kwakumaxesha
o Msindisi kubonakala ukuba umzi ubu-
senzakala usand’ ukwenzakala kwinto
yokuqala ukwaka ungabi nakufeza, um-
ntu abe sisulu sesiqarala sentsini [Luke,
xiv., 28 —30.] (2) Kwakona kuko ukuba
imiswe ngendlela yokuba ivuze umoya
yonke indlu, yonakalise impilo yabantu.
(3) Kolufulelo ngezinki kuko ingozi
empilweni ngengqele yendlu yezinki xa
kubandayo, nobushushu xa kushushu.
Ukufulela ngezinki kweli lizwe akunco-
nywa zizazi. Ide ingabi naninani ukuba
igudulwe ngemiti ngapakati; ilatshana
le silingi alinamsebenzi.

                               ***

nenkunzi—53—John

nenkunzi (ilandela) 2nd
ne ranisika zi—5s—Klaas
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Iveki

no Adam de Smidt. Omabini lamanene
ayenyulwe engengawo awe Bonti, koko
ebeseleseselela kweloqela siwakangele,
ate ke wahlala ewatembile no Mr. Hof-
meyr. Kunjalonje. nabanyuli bawo
abateni kuyapi yi Bbnti. Kuti kunjalo
kuvakale ukuba u Mr. H. H. Juta, oli-
gqweta le Jaji e Kapa uselesebenza
ukuba anyulwe, laye ilelixa u Mr.
Keyter acelelwa ukuba atabate isihlalo
sika Mr. Meurant Kweyengwevu; nga-
pezu koko u Mr. de Smidt selevakalise
ukuba akangi anganyulwa kuvoto olu-
zakubako. Usesitukutezini kuba engati
  angahlutwa izitulo aselezitembile ke
umana ka Hofmeyr.
                               ----

IPEPA lika Mr. Hof-
meyr, i Ons Land, lise-
xaleni mayelana nezi-
hlalo zase Palamente
zesi sitili. Okwangoku

ezizihlalo zilunge no Messrs. B. J. Keyter

PASCOE, (U FOLOKOCO)
             USAHLELI , AKAFILE!

    Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-TATU, APRIL 19, 1893.

Intombi Enxibo enyo YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo angayazi; 
ngenene, ndifung: u “Rarabe," ’Strue! Blam! kunga- nzima ukumazi.

 

Ngapandle  kwe  MPAHLA  yake  eyazekayo  kunene,  unga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

U NCINDA KWAKONA.—ngezimvula kwisi- 
bhaxana sika Ncinda kufunyenwe ngantsasa 
itile  umkutuka  wendoda  sekusele  iroxozo 
lodwa. Kuko inteto yokuba ngulomcepe!

Kuyasonwabisa  ukubona  ukuba  uluvo 
lokwaka iziudlu ezibhetele lukolisile ukungena 
emzini.  “Imvo”  akungebe  ziutloni  ukuba 
izincome  ngokuhambise-  kayo,  isiti 
kusisiqamo sayo. E Tamara into zo Nogcule 
zaye zike zedladlu mzuzu zamisa ingxande ; 
kungoku  kufun’  ukuti  kube  nzima  kwezi 
zakiwo  ngokuti  zinge-  nelwe  buntsatantsata 
bokwalupala; esi- vuya ukuti u Mr. Philip Mali 
uyaluvusa olwake, waye nomkuluwa u Dafeti 
ngati  uyacinga,  Siva  into  embi  ukuti  abala- 
ndelwanga bani kwizitshefuta zesosikolo

IPRINTI EZINTSHA, 3d., 6d. ngeyadi.
IMUSLIN EZINTSHA EZINEFLAWA, 4/d iyad
ISATIN EZINTSHA EZICALILEYO,  1/-,  1/9,  2/-  2/6 

ngeyadi
ISATIN  EZINTSHA  EZINEFLAWA,  1/6,1/9,2/-  2/6 

ngeyadi
ITYALI ZELANGA ESINTSHA, 5/-, 6/-, 8/-, 9/6 inye
IMINQWAZI ye STROYI EMITSHA. l/- 1/6
IDRESI  EZINTSHA ZOKUTSHATA,  30/-,  40/-,  50/-, 

60/- inye
ISUTI ZOKUTSHATA EZINTSHA Zamadoda, 30/-, 40/- 

inye

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

FOLOKOCO (Salufu)

GIBBERD & BRYANT
KING- WILLIAMS TOWN.

GIBBERD & BRYANT
Ezinge Mfundo.

KUFUNWA Ititshala etshatileyo, engu
mKrestu kwano Mzili, ukuba iqale
umsebenzi ngo July 1. Ititshala ene Sati-
fikiti inganqweneleka ngapezulu. Abawu-
funayo umsebenzi lowo mabatumele amape-
pa ezimilo naxela ukuwnfanela umsebenzi
ku Rev. J. W. STIRLING, Buchanan, Qumbu,
ngapambi kwe 15 May. 1254

UTITSHALA ufutelwa Isikolo sase
Mgqwakwebe ka Masingata e Qonce.
Makabe yindoda etshatileyo, am Krestu,
kwane ngu M ili. Ngomvuzo kubhalelwa
ku

REV. J. HARPER,
King Williamstown.

IMPAULA enge “Carpet bag" eyashi-
ywa ngabafana nentombazana (ekuci-
ngelwa ukuba ngabaso Ndwana) kuloliwe
e Komani, ishiywe ngabayicolayo kule Ofisi.
Inokufunyanwa ngokuhlaulwe kwesi saziso
(2/6) ngocaze nhlobo lwengxowa leyo ku
J. TENGO-JABAVU, Kingwilliamstown, April
13, 1893.

        KUCOLWE E KOMANI.

      ST. LUKE’S INDUSTRIAL INST.
                              (ENXARUNI), 

SAMADODANA  ANTSUNDU.

QONDANI :—Amadodana  azalusileyo  awa- 
mkelwa.

IMPAHLA ye Ndlu neye Tyalike iyenze-

Iwa Oyifunayo.
Ukubhalela ngocingo :—
st      Stumbles, Fort Jackson

Ezomninipepa.

   I KWATA ENTSHA!

ELI  Lixesha  Elilungileyo  ukuba 
abebengekawafaki  amagama  abo,  bafake 
igxalaba  ekuhanjiswe-  ni  kwalomsebenzi 
wetu sonke ba Ntsundu
              MANGENE AMAGAMA AMATSHA.

IMALI  yepepa  kungaluncedo  emsebenzini 
ingenziwanga sikweliti.

Kubo Bonke Abayilesayo “ Imvo.” 

UMZI  obafundi  be  Mvo  nomnye  knzo 
zonke  indawo  ezibudolopu—ezinkulu 
nezincinane—unokulenzela  ipepa 
umsebenzi omhle kunene ngokuti kwindawo 
odla  ngo-  kutenga  kuzo  ungabapumzi 
abelungu  nga-  lendaw’O  yokuba  bamane 
beyivakalisa  kwi  Mvo,  njengabanye 
impahla  yabo.  Ukuba  lonto  iyenziwa 
ngabelungu  abantu  bakowetu 
banokufumana izisulu zamafandesi abebeya 
kuposana nawo ngoku kuhlalwa ngapandle 
kokwazisana ngabatengisi nabatengi. Batini 
khu ngebhaxa abelungu bevenkile eniziqe- 
lileyo,  kulo  lonke—ngokukodwa  kwimizi 
enjenge  Kotnani,  Rini,  Kimberley,  Bhai; 
Dike,  Bhofolo,  Mtata  nezinye—babe 
nezaziso kwi Mvo, kuyu kuncedakala nina, 
nabo, nenepa eli Sincedeni ke bahlobo betu 
kuzo zonke indawo.

Usuku  Lokupuma  kwe  “Mvo.” 

KUYIMFANELO  ukuba  sibrz'se  abahlo-  bo 
betu  ukuba  usuku  lokupuma  kwe  pepa  ngoku 
lolwesi  Tatu  evekini.  Isizatu  soko  kukuba  libe 
nokulungelelana  neposi  ezininzi  ezisuka  apa  e 
Qonce lomini.

AMAXESHA ENYANCA
APRIL.
1—Iyahlangana ...
9—Iceba Lokupela
 16—Iyatwasa ...
2.8—Iceba Lokuqala

8 48 a.m.
1’5 p.m.
4‘5 p.m.
6'56 a.m.

INDAWO ka Mr. Gerhardi kwi ofisi ye
mihlaba ino Mr. Gie ovela e Kapa.

                         ----

U MR. T. W. GOLDEN walatelwe ukuba
ngumsila wamatyala ase Bell, e Ngqu-
shwa.

                          ----
U SIR CHARLES MITCHELL i Ruluneli

yase Natal ifike kweli ngeveki epelileyo
ukuvela e England.

                           ----

SIYAVUYA ukuva ukuba u Mr. J. Dick,
imantyi yabantsundu e Qonce, uyacaca
oko ebeke wamana ebikwa ukungapili.

                          ----

UMFUNDISI omtsha wase Ncemerangu
Rev. Mark Wilson, wase Hackney
College, England. Ukangelwe ukufika
ngalenyanga.

                           ----

NGOLWESI NE lwegqitileyo ube use-
bubini umzana wakwa Qoboqobo ngoku-
sitela kukufa komnumzana obaluleki-
leyo wakona u Mr. John Joyce.

                           ----

U SIR HERBERT JERMINGHAM uqini-
selwe kwisihlalo sokuba yi Ruluneli
yase Mauritius esikundleni sika Sir C.
Cameron Lees osiwe e Guiana.

                           ----

UMLUNGUKAZI ngapa ngase Aliwal,
kweliqela ligcine uloliwe, ute enikela
indoda yake umpu suka wadubula, wafa
umfazi.

                          ----

IMVULA zeveki egqitileyo zibe nobom
kweli.

                        ----

ABAPICOTI bakomkulu bomcimbi we-
ntsebenzo yezicaka kule Koloni, bahlu-
kene e Beaufort West ukubuyela ema-
kayeni abo ukuba bangabisadibana
pambi kokuba ingene i Palamente.

                               ----

IGQUGULA le Ruluneli u Sir Henry
Loch no Mr. Kruger umongameli we
Transvaal, nezipakati zabo ngemicimbi
yase Swazini liqale e Colesberg izolo
(18 April). Kucingelwa ukuba loba-
nentsuku ezine.

UMAMKELI we “ Mvo ” ose Ngqushwa,
ositumele 6s. 6d. ngamapepa amabini
eposi, ulibele ukusitumela negama lake.
Ngokunjalo nose Jansenville.

                             ----

NGOLWESI NE kupantse kwehla isihe-
legu sokutsha kwezindlu e Bai malunga
ne Marike, ukuba ungoyiswa msinyane.
Kukwizakiwo ezino Messrs. Gardner and
Co. Ilahleko iku £600.

                             ----

ANGUMMANGALISO lama-

bandla Omanyano Iwabe
Bala ase Kimberley. Intswela-
ntelekelelo epindapindiweyo, kwa-
nokuzingca okusileyo, zezona zinto
zisabaleleyo kwinqubo yawo ukude
lube namhlanje-nje. Bevele nge-
ngxokozelwaua apa abaka bayenza
ngo mteto wokumiselwa kwamalu-
ngelo abavoti—ingxokozelwano yo-
bheno ababengaxelelwayo nangu-
bani onofifana oluncinane ngento
zombuso isipelo sayo—ukuba yo-
pelela emoyeni, bate emva oko
bongeza inyembe yesiposo ekunyu-
Iweni kuka Mr. RICHARD SOLOMON ;
balahle umhlobo obalulekileyo we-
bala elintsundu, bazibopelela kwi- 
sipompotela se Bhulu le Bonti u
Mr. J. S. COWIE esaye singenalo
nesuntswana lokuyifanela i Pala-
mente. Senga ngewawubeva xa
baye begqoloda ngapambi komhla
wevoti o ALLY bako, bedumisa
amandla abanawo ngevoti zabo.
Isipelo  soko  saba  yintonina  ? 
Wa-   

tsho ngapaya kwewaka u Mr.
SOLOMON ; isitixwana sabebala safika
nzima kumakulu amahlanu. Aba-
bantu banqatyelwe kanye kubona
noxa kungeko tuba ekuqutyweni
kwento—kufolokohlelwa nje ezi-
ntangweni ngabaduna. Nqwa ne-
qela pesheya eliti loyisiwe nje
evotini ngu Mr. GLADSTONE, libe
lingaqondi ukuba loyisiwe ngenx’-
enobushushu begazi. Isizekabani
namhla yincwadi yomnye weliqela
etunyelwe kwi Cape Argus evaka-
lisa ukuba ngongeniso magama
abavoti oluzayo, bona bebala baya
kungenisa amawaka ngamawaka
ayakutsho i Palamente ilaulwe
ngabo. Pina kaloku kwaye kusi-
tiwa nje ngengxokozelo yobheno
akuko mntu we Bala usakubuya
abe nokungena evotini umi nje
lomteto? Unkabi akasaqondi ukuba
uzityila ukungabi nanene ngokwa-
ke. Lenteto ngeyiba ayiyakulonto,
ukuba kungasuke kubonakale ukuba
ifun’ ukuti ibazelwe indlebe ngaba-
tile kwabamhlope abangagqibiyo
ukumqonda umntu ontsundu. Ko-
dwa sibe singalindele ukuba i Cape
Argus ingaba kudidi olukuswela
ukuqonda kungade kubange ukuba
kuyotuke lenteto. Sitsho kuba
inenqaku ezantsi eliti “ ukushici-
“ lelwa kwalencwadi kuyakuba
“ noncedo olukulu ngokude kwa-
“ gqita.” Kwalenteto kubonakala
ukuba ibitunyelwe nakwi Cape
Times elinye ipepa lase Kapa, efike
ke yona ayayingenisa, ngokuti
“ ibhalwe litshijolo elinga linga-
“ ngxwelera abavoti abamnyama,

“ okanye yeyesiyata esingabenza-
“ kalisa sibe singazi.” Lencwadi
ihlaba umkhosi “ kuyo yonke into
“ eli Slamsi, m-India, webala wa-
“ ngase Kapa, Ntsundu, m-Tshaina,
“ m-Creoles, ma-Kuli,” ukuba
angenise amagama kuluhlu lwaba-
voti, ukuba kubeko iqela e Palame-
nte eliyakuba nentloko engu JAMES
CURREY—asi Mr. DAVIS ALLEN
namhla obesiti pesheya ungoweqela
labe Bala (kangela kwi Westminster
Budget). Lo JAMES CURREY ngo-
kwamacebo abo Manyano Iwabebala
base Kimberley uyakungena kum-
nyadala wevoti e Paarl ukubanga
isihlalo no Mr. MARAIS, no Mr.
FAURE, Umpatiswa-Bantsundu ; sa-
ye sitenjiswa ukuba ngo 1894 “ abe
“ bala bamazantsi e Afrika baya
'' kufumana uloyiso olukulu... . Aye
“ ama Bhulu eyakuba zinjimbilili
“ ukulila, afe, ngapambi kokuba abe
“ nokwapula amasingata ka JAMES
“ CURREY, i ‘Tshalmani ’ yesibheno
'' sevoti.” Kakade into enokwe-
nziwa zinteto zoluhlobo kukuxoko-
nxela abantsundu inkatazo; akuko
kulunga kunokuvela kuzo. Kodwa
singeva ububi kuko ocinga ngokuti
inteto zozifutyana zirazukileyo bama
Lawu ziluluvo lomzi ontsundu.
Saye site ababantu mabandwetye-
Iwe, banokuwufaka ezixingaxini
umzi ngobupholopholo ababubo.
Nokuba lungaba beluko uluvo
lokwaka ubuntu bomzi ngevoti
obuyakude bube yilento iputshwe
ngowabebala obhale kwi Cape
Argus, sivumelana kanye nenteto
ye Daily Independent yase Kimber-
ley eyenza lamanqaku ngalencwadi :
“ Nangapaya kokuba idwekesha
'' amampunge, iswele intelekelelo
“ kakubi kwanangakwicala lelu-
“ ngelo lom’bhali wayo. Buyata
“ obugqitileyo ukulutyilela utshaba
“ Iwako into ozakuyenza. Nokuba
“ abebala bangaba bangalomawaka
“ axelwayo e Kimberley, iqinga
“ labo ibikukusuka bangenise ama-
“ gama eluhlwini ngokute cwaka,
“ basebebona ngokwenziwayo nga-
“ belinye icala. Ukuzidiza ngale-
'' ndlela buyata—-bobugqite ka-
“ ngangokuba de siti tina lencwadi
“ yeyokuzincoma ubudenge obu-
'' ngasekeke ntweni.”

AMAWESILE amhlope ase Qonce agqi- 
be  ukwaka  indlu  yetyalike  entsha  eya- 
kulingana 600 abantu. Umsebenzi unikwe 
u  Mr.  Pople.  Iyakwakiwa ngezitena.  Azi 
antsundu acinga ntonina ngokwaka ?

EMA MPONDWENI--Kweli  kuvakala 
ezo- kuba kuhlalele ukubako uxolo pakati 
ko  Sigcau  noMdlangaso.—Isivuno 
siyanconywa kwelo.

Roma nama Tshatshi selenazo izikolo
zawo zobuhlelo bawo; ama Tshatshi ane
St. Andrew’s College, ama Roma ane
St. Aidans College; nama Wesile anga
nawo anganesikolo esikulu solohlobo.
Sokukangelwe ukuba sivulwe ngo
January ozayo, umongameli waso woku-
qala ibe ngu Rev. T. Chubb, B.A.,
abayili besisikolo sebeke banaso ese-
ntombi kwase Rini apo esinumelele
kakuhle kanye. Babangelwa. koko ku-
pumelela lento namhla batabata eli-
bakala. Into ejongiweyo kukuba intsapo
iqeqeshelwe kumpunga woburamente
bakowayo.
                             -----

CLASS A.
20 Amaqela eyona Grisi—£1—John Kuse

1st.
20 Amaqela eyona Grisi—10s—Landule

Ngcwabe 2nd.
Elona Bhali le Grisi lilungileyo (ibhaso le

Puluwa)—£3—William Qamata 1st.
Ibhali le Grisi elilungilayo (ilandela)

ibhaso le Puluwa—£3—Geo Tsoliwe 2nd
Ibhaso njekodwa loboya—10s—Mtengwa-

ne Ngcwabe.
CLASS B.

Eyona nkunzi yegusha—£1 10s —John
Gcingca 1st

Eyona nkunzi yegusha (ilandela)—10s —
Richard Gcingca 2nd

Eyona nkunzi yegusha (ilandela)—5s—
Solomon Kalipa 3rd

Eyona nkunzi yebhokwe—£1 10s—Solo-
mon Kalipa 1st

Eyona nkunzi yebhokwe (ilandela)—10s—
Saul Tynluba 2nd

Eyona nkunzi yebhokwe (ilandela)—5s—
William Qamata 3rd

4 Ezona tnazi zegusha—£4 10s—Stefanus
1st

4 Ezona mazi zegusha (amalandela)—£1
—Mtengwane 2nd

4 Ezona mazi zegusha (amalandela)—5s—
William Tsoliwe 3rd

4 Ezona mazi zegusha (amalandela)—5s—
H Gcanga 4th

10 Ezona hamile ze slara—£1 10s—Wil-
liam Qamata 1st

10 Ezona hamile ze slara (amalandela)
—5s—F Rorwana 2nd

6 Ezona mazi zebhokwe—£1—William
Qamata 1st

6 Ezona mazi zebhokwe (amalandela)
—10s—Mzondo 2nd

10 Ezona nkabi zebhokwe—£1—William
Qamata 1st

10 Ezona nkabi zebhokwe (amalandela)
—5s—Mankaku 2nd

1 Eyona mazi yebhokwe—10s—Ngogo
(ibhaso kodwa).
CLASS C.—AMAHASHE

Eyona nkunzi yehashe—£2—David Ruit-
ets 1st

Eyona nkunzi yehashe (ilandela)—10s—
Martinus van Heerden (ibhaso kodwa)

Eyona mazi yehashe—£1—Jacob Mnqa.
ndi 1st

Eyona mazi yehashe (ilandela)—10s—
Martinus Rooy 2nd

Eyona nkonyana yehashe—£1—John
Nqai 1st

Eyona nkonyana yehashe (ilandela)
— 10s—Jacob Manelle (ibhaso kodwa)

Elona tokazana lehashe—£1—Mtengwane
1st

Elona tokazana lehashe (ilandela)—103—
Klaas Ganca 2nd

Elona hashe lokukwelwa—£1—Frederick
Mango 1st

Elona hashe lokukwelwa (ilandela)—7/6—
Sambula 2nd

CLASS D.—INKOMO.
Eyona nkunzi yenkotno—£1—Balintulo

1st
Eyona nkunzi yenkomo (ilandela)—10a—

Bani Mgijima 2nd
Ezona mazi zenkomo zimbini—£1—F

Dedrick 1st
Ezona mazi zenkomo zimbini (amalandela)

—10s — P Figlan 2nd
Awona matokazana mabini enkomo—£1 —

Joseph Tshatshu lat
Awona matokazana mabini enkomo (ama-

landela):—10f—John Hlazo 2nd
Esona sipani senkabi—£1—Bani Mgijima

1st
Esona sipani senkabi (ilandela)—10s—

P Kalipa 2nd
Ezona nkabi zeslara zimbini—£1—Wil iam

Qamata 1st
Ezona nkabi zeslara z'mbini (ilandela)

—10s—John Saliwa 2nd
CLASS E.—IHANGU NENKUKU.

Eyona nkabi yehangu —£1— Mankayi
       Silwana 1st

UKWABIWA KWAMABHASO.

UMBONISO WASE CALA.

nwa kwegoli okubange ukuba kube
njalo. Ide lonto yapatelela nakuma
Bandla emfundo ezinkulu, abalandayo
abafunda kuwo, ekuti xa afumene
unyana wawo amanye ede wayinto
ebalulekileyo ongezelele ngamawonga
anjengawobugqira bento ezitile. Ngo-
kunjalo ke kweziveki zipelileyo sibe
sivuya no Sir J. Sivewright ngokunikwa
igama lobu LL.D, sikolo esikulu awa-
funda kuso i Aberdeen University ; kwa
elo Bandla libalule u Rev. Professor
Brebner, M.A., Umongameli-Mfundo e
Free State, kwangeligama. U Professor
Brebner wabeke eyi Professor yezi Latini
nezi Grike e Gill College e Somerset
East; eka Dr. Stewart i D.D. seke sayi-
hlokomisa; sigqibela ngokuvakalisa
i D.D. enikwe u Rev. Professor Marais
wesikolo se Tiyoloji sama Bulu sase
Stellenbosch, esivuyayo kunye naye.

KUNGOKU imicimbi ya-
se Mazantsi e Afrika
inonelelwe kwelase
Yerepe ngapezu koku-
ba ibisak’uba njalo

ngenx’ engapambili. Kakade kufunya-

SELEWAGQIBILE amalu-
ngiselelo ama Wesile
amhlope ukuvula isi-
kolo sawo nawo esiyi
Koliji e Rini. Njengo-

kuba bangaba abanye bayazi ama

UNYULO
LWASE

TSORENI.

UKUBALULWA
KWEMFUNDO
YAMADODA.

IKOLIJI
E N T S II A

E RINI.

Eyona nkabi yehangu (ilandela)—5S—
Wiliam Kraai 2nd
Esona sikukukazi
Silwana 1st

Esona sikukukazi
—2,6—William Kraai
Elona ranisi
Ganca 1st

Elona ranisi ne ranisikazi (ilandela)—2/6
—Teyis Kasana 2nd

Elona dada ne dadakazi—5s—Isaac
Arends 1st

Elona dada ne dadakazi (ilandela)—2/6--
Sebani Adams 2nd.

Eyona kwakwini ne kwakwinikazi—5s—
David Ruiters 1st

Eyona kwakwini nekwakwinikazi (ilande
la,/—2/6—John Luwaca 2nd.

CLASS F.—IMVELISO YOMHLABA.
Eyona ngxowa yengqolowa etambileyo

— £1—David Ruiters 1st
Eyona ngxowa yengqolowa etambileyo

(elandelayo)—unikwa ibhaso le puluwa—
Isaac Arends 2nd

Eyona ngxowa yengqolowa elukuni—ibha-
so le puluwa—David Ruiters 1st

Eyona ngxowa yengqolowa elukuni (i-
nganeno)—103—Diamon Adams 2nd

Owona mgubo usefiweyo—ipuluwa—Saul
Tyuluba 1st

Owona mgubo usefiweyo (unganeno)—10s
—Abram van Heerdan 2nd

Umgubo ongasefiweyo —10s— Pambani
Figlan (ibhaso nje)

Eyona ngxowa ye flawa—£1—David
Ruiters 1st

Eyona ngxowa yeflawa (enganeno—10s—
Landule Ngcwabe 2nd

30 Ezona zitungu zehabile emfupi—£1 —
David Ruitere 1st

30 Ezona zitungu zehabile emfapi (enga-
neno)—10s—Piet Nqabe 2nd

Eyona ngxowa yombona obomvu—£1 —
Sambula 1st

Eyona ngxowa yombona obomvu (enga-
neno)—10s—Timothy Makiwane 2nd

Eyona ngxowa yombona omhlope—£1—
Gert van Vyk 1st

Eyona ngxowa yombona omhlope (ilande-
la)—10s—Balintulo 2nd
Eyona ngxowa yetswele, £1, Isaac Arends
Eyona ngxowa yembotyi ezibomvu—5s—
Chas Mgcodo
Eyona ngxowa yetapile, £1, Klaas Ganoa
Eyona tafilana yokuhlambela, 10/, J Mbane
Eyona ngxowa yehabile emfutshane—10—
April Nongogo
Mare Second—10s— Henry Mtengwane
Eyona ngqolowa ilukuni—10s—T Martins
Umsebenzi weminwe— 2/6—Folozana
Utnnwebi wegusha—2/6—Martha Kassie
Iqaga legwada—2/6—Martha Kassie
Umgubo osefiweyo—10s—England Njobe
Eyona Sepa—£1—Solomon Kalipa
Arnatanga—2/6—F Dedricks
3 Ezona bhotile zobusi, 10a, P Figlan 1st

„ 2nd, 5s, J Jacobs 2nd
busi bungakany wanga, 10/, F Pijoos
sonka simdaka—5s—Win Kraai 1st
„ (ilandela), 2/6, Landule 2nd
sonka simhlope—5s—Sambula 1st
„ ., 2uds, 2/6, D Ruiters 
2nd

Imisetyenzana yeminwe, 10s, Funani Gagela
„ „ —2/6—Sol Kalipa 2nd

Amabhaso kodwa ngemisetyenzana yemi-
nwe D Adams 2/6; Jeremiah Peters
2/6; Fans Pijoos 2/6; Mary Jane Ka
lipa 2/6

Ikausi ezilukwe ngezandla, 10s, Booi Mhlom
„ „ ilandela—2/6—Mgcodo

Izinto zokuhombisa—10a—P Kula
Ezona biscuit zimnandi—2/6—Piet Viljoos
Ezona almond—5s—D Adams
Intlobontlobo zeziqamo—5s—P Figlan
Oyena unento eninzi embonisweni—£2—D
Ruiters.

Ngentlanganiso eyaye
Ndwana ngo 8 April ngemicimbi yemfundo,
esaziyo ukuba ijongwe kunene ingxelo yayo
ngabafundi betu, sifumene lomgcana kwa-
pela:—“ Noko intlanganiso ibingena bantu
kakulu ; noko ke eloqelana lisafane lashiya
e Komitini, ukub* iwukangele lomcimbi.
Andikabi nangxelo ndingayixelayo ngokwa-
ngoku.” Akwaba umhlobo wetu ebete,
noko angena ngxelo okwangoku, wasinika
impumlo yona yodwa—apo ijonge kota —
yalomcimbi tnkulu kunene wemfundo.
                                  ***

“ Amampunge ” ligama elinikwe lenguqu-
lo intsha ye Zibhalo ngabanye. Ongeva
umntu akubona utula i Bhaibhile esiti,
lulupina olo gnqulo—“ Ngamampunge na.”
Eligama litatyatwa kwakwigama elikoyo
koluguqulo—igama elingamkelekiyo kuni-
nxi; selufike Iwabizwa ngalo ke. Kuko
indawo esinga singawulnngisa kuyo umzi
mayelana nale nguqulo igxwagxushwayo
ngabanye. Ewe, lungaba “lungama mpu-
nge,” kodwa makublale kukunjulwa ukuba
eliqela labafundisi lisakumana ukuhlangana
apa e Qonce kanye ngenyanga ezimbini
lulungisa olugnqulo “ Iwamampunge ” ukuba
lungabi sabingawo. Ungaba umzi ochasayo
uchasa nalonto na. Ukuba kunjalo ungaba
ke umele ukuba kame kanye oluguqulo bati
“ lungamampunge.” Into yona emayiyalezwe
kukuba abalungisi " bamampunge ” bangabi
nanceba mayelana nokulahlwa kwenteto eka-
pukapu, yenooko, Ezibhalweni Ezingcwele,
eyetiZe ukude uguqulo kutiwe lunga
“ mampunge.”

                                ***

imenyelwe e

Kuhlala kwasivnyisa naninina ukulungisa
inteto engaba ayilnngiswanga ukungeniswa
apa kwelipepa le “ Mvo,” esitnbulelayo ke
kanye lomhlobo wetu ngokusibhalela esalata
indawo eziposisekileyo. Ubushushu abhale
ngabo, busuke bungengati bobomntu omele
into engahlambululekileyo. “ No case ;
abuse the plaintiff,” liqinga lidala lama-
gqweta akuba engenamihlaba mihle etyaleni,
asuke aselengcikiva lowo amelene naye.
Inesikwa esinjalo ke lenteto yalemambane,
Njengokuba esazi umbhaleli wetu" Imvo”
yaye ingena mbhaleli ungowayo kulentla.
nganiso, ete ke yeva ngomntu oivayekona;
singazi ukuba bangaba baeeko abafarasi
abanganjengaye nalombuti wonikelo us'pe
indaba ngokutembeka. Ukntsho ke sifuna
ukubonisa umbhaleli ukuba '
kwenteto emiswe gwenxa
ngapandle kwentshwabulo.
                                 ***

ukungalungis wa
kungenziwa na-

Ngenqaku elingentlanganiso yo Manyano nge 
Mfnndo ebise  East  London sifumene  elicapaza 
komnye  olilungu  layo  kwakwelo  cala.—“ 
Ndibalule  inqaku  elinye  namabini  kwipepa 
lokugqibela  le  “Mvo”  ngokubhe-  kieelele  kwi 
N.E.A.  angeyiyo  inene.  Ka-  kude  lento 
ayinakulunga  ikwenzela  “  Imvo.” 
Bekungalnngayo  nknbnzisa  kubantu  abate- 
mbekileyo ngapambi kokuhlwayela okunge- yiyo 
iuene  elizweni.  Nakwakubeni  iqela  lamalungu 
elaye liko lalilincinane, abaatu b' se East London 
bati  bafutnene  imbuye-  keio  ngayo  yonke  i-
ampuko  yabo,  ngokuti  babeko  beve  ingxoxo. 
Ukutomalaliseka kwabo kwabonakala ngendlela 
engena kuli- tyalwa ngabebeko.” Umhlobo wetu 
ubhale  ngesi  Ngesi,  oku  kukukunyushwa 
kwalonteto.

                           ***

Impawana.

Ike yafun’ ukuti yande kunene ngale nyanga into 
yokuti ababhaleli, nabatu- mela nhlamvu balibale 
ukuwabeka  ezi-  ncwadini  zabo  amagama  abo. 
Lendawo  kufuneka  iqondisisiwe.  Sinomnumzana 
otumele imali ese Zinchuka ezise Mount Fletcher 
zona  (Pantsi  ko  ???)  ongali-  bhalanga  igama 
encwadini asitumeleyo. Yinkohla mntu ke ukuba 
ivela kubanina. Nose Cegcuwana oti inewadi zake 
mazi- pume ngo Mr. T. Sykes, ukwalilibele igama. 
Nite  utiwe  hili  yintonina  umzi.  Impi  yonke  ke 
engaba  ayiqondi  kakuhle  ukuba  iwabhalile 
amagama ayo ezi- tumele kule ofisi mayivane nati 
kwango- ku.

***
Lento abantu bayibona ngokuyibona into inye. 

Saye ke ngoko singalindele ukuba bonke abatabiti 
belipepa beneliswe kanye yiyo yonke into ebhalwa 
kulo, kuba akwe- nzeki oko kweli pakade. Ukutsho 
zinganinzi  incwadi  ezikalasa  njengale  ilandefayo 
xa wonke ongeneliswayo ebeyakuxela u Mr. Paul J. 
Ngxamngxa  MHLELI WE MVO ZABANTSUNDU,—
Kaundipe  ituba  kwelopepa  lamanene.  Nditanda 
ukuva ngeligama lo. kuba '  Zimvo Zabantsundu’ 
ukuba  kanene  liteta  ntonina  ?  Kuba  ukutsho, 
ndacamanga ukuti lakuba latiywa eligama elipepa, 
liya- kuba yintlolela yombini,  kwelakowetu icala 
nakwelakwa  mlungu,  kuba  umkuluwe  walo  u 
Sigidimi ’ wafa ; waye ke ebhubha ekwe- nza le 
okwake, ukushumayeza isizwe udaba; Ebhubhile, 
kute qapu u “ Mvo," wanendawo eziginyisa amate, 
kum ke, xa wavela esiti, ndinegunya lokutyekez’ 
amacik’ciki  abekade  engaziwa  ngumzi  ontsundu 
aza kwenzaka. lisa. Ndiyakolwa andingqasinqanga 
ndedwa kuvuya Ke ndimkangele u “ Mvo ” ngati 
seyemgama kwigama awatiywa Iona, ugolo- zele 
imimango  ekude  negama  awatiywa  Iona 
mhlamnene.  Kuxa  angqusha  nzima  ubutne 
babakowabo,  nto  ihle  esapa,  seyeya  kutyulu.  ba 
ngayo  ibe  sisimbo  sake  :  luyafika  utshaba 
seluncinita,  kuba inkomo ihlatywe zezako- wayo 
kwasebuhlanti.  Ngxoxo  itatwe  gada-  lala:  hai, 
kuvaliwe!  Ukutsho  kukunga  ndingalazi  elibizo 
lingu  "Mvo”  ukuba  liteta  ntonina?  Ndovuya 
ufumanele  ituba  lamazwi.—Owako  otobileyo, 
PAUL J. NGXA- MNGXA—Town Office, Kimberley, 
8 April, 1893.

                      ***
Ukupendula, asilazi ipepa ekutiwa masi.  fuze 

Iona, ukuhlonipa indawo ezitile eziete- ete ko Mr. 
Ngxamngxa, kodwa ezingawenzi mahle amawetu. 
Kwaye kaloku ikuxa yenzekileyo into ekufuneka 
kwalatwe izifundo. Intsimbi ikandwa xa ishushu, 
mhlobo.  Sandebela  :  kanti  besesite  into  inye 
ayibonakali ngendlela enye kubo bonke. Kodwa 
ke  ngu  P.J.N.  oxokonxa  ingxoxo,  waye  efuna 
zibonwe ngolwake uhlobo izinto. Lonto ayenzeki. 
Yona  into  yokugaqulwa  kwegama  lepepa 
seyinexesha  siyicinga  kuba  kwatiwa  zi  “  Mvo 
Zabantsundu ” nje noluvo lubolileyo, nangayipina 
into  noka  enze  igunya  ukuba  zingene.  Kanti 
ukutiywa  kwalo  kwakumaxa  kwaye  kukubi 
kumnta onfsuudu kwicala lombuso, inkula indawo 
yokuba  nluvo  Iwake;  oko  kukati  uluvo  lomzi 
(engananziwe amanxaxha), luvakali. swe. Ngoku 
ezomini zigqitileyo ; lagangata ipepa kwakuhle, 
ngoku  iluxolo  nje  nbantu  banokuba  nemvo 
ngezimvo zokuba konwa- tyiwe. Kungoko ke siti 
besesicinga.

  ELOKUKHUZA AMA GCALEKA.

[INCWADI  ETUNYELWE  KU 
MHLELI.]

MHLOBO WAM,—Nceda ubhale apo epe- 
peni le Mvo ZABANTSUNDU uti siyabulela 
kakulu ukusibikela ukubhubha kwe Nkosi 
u Sarili, umntwana we Nkosi elungileyo u 
Hintsa—eyachola obawo bengeua ngubo, 
bengena  kutya.  Wati  mhla  kwafika  u 
Njokweni inkosi yama ’ Zizi, akuxelelwa 
ngamapakati  ka  Njokweni  ukuba  u 
Njokweni  yi  Nkosi,  wamema  abantu  u 
Hintsa  wati  makake-  Iwe  indlu 
kwanamhlanje,  wanikwa kwa-  nenkomo, 
njalo njalo; nabantu banqo- nywa inkomo 
ke.  Bati  abanye  banikwa  inkosana 
namapakati,  inxenye  yanikwa  imilambo 
yokuma,—saba siyapila ka nobawo betu. 
Wabhubhake u Hintsa, asala amanye ama 
Mfengu amanye emka nomlungu ke kunye 
nenkomo  zika  Hintsa  aya  e  Ngqushwa 
nazo  ke.  Kwatiwa  yinkosi  u  Sarili—
bayekeni ngabantu bam. Ndandisele mna 
nobawo  ndingemkanga,  ndaba  siza 
kubulawa  ngenxa  yokuba  amanye  ama 
Mfengu emke nenkomo zika Hintsa. Kanti 
hai,  asinto  yaka  yatetwa  kwaseleyo 
nanamhlanje.  Nditi  ke  lento  inkosi 
yadalwa,  ayinanzondo,  ayinanqala  betu. 
Nditi  mna inkosi  le  yadalwa yayi nkosi, 
ayinaratshi,  ayina-  gunya  lobuntu 
njengomntu omnyama, Ama Mfengu ala 
ukuba  intombi  zawo  zipangwe,  ayekwa 
ngu Hintsa. Ala ukuxhela inkomo, ayekwa 
ngu  Sarili.  U  Mr.  Mahashe  Mxabela, 
umshumayeli  wase  Wesile  e  Bhayi, 
waxhela ngokwake inkomo zake zonke; yi 
Mfengu ke u Mahashe, njalo njalo ke. Ama 
Mfenga  awaxhelayo  akanyanzelwanga 
ngamteto  waratshi.  U  Gocini,  i  Mfengu 
yokuqala  inganixelela;  u  Dotwana,  i 
Mfengu  inga-  nixelela;  u  Bongoza,  i 
Mfengu inganixelela  ezizinto.  Nditi  mna 
ama  Xhosa  la  ngabantu  abalungileyo 
akananzondo,  akananqala.  Nanamhlanje 
um  Xhosa  unxaniwe  wena  Mfengu 
angakupa  ama-  nzi  nendawo  yokulala; 
kanti  ke  semka  nenkomo  zika  Hintsa. 
Wancomeni ama Xhosa nenkosi  yawo u 
Sarili. Umntu oyi Mfengu xa angakumbuli 
ububele obenzelwa tina apa kwa Xhosa, 
nditi mna sidenge, akakwazi ukubulela ke. 
Ndim,

NTAK’ OBUSI.
[Siyalibulela  elibali;  kuba  apa  kwam- 

lungu  kupapashwa  ukuba  ama  Mfengu 
ayenziwe  amakoboka  kwa  Hintsa—into 
ebesingayamkeli  tina;  ebeye  pina  ama- 
doda amava anjengala angawahlambi ama 
Gcaleka entetweni embi enje?— EDITOR, 
IMVO.]



 

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

I VEK I ZONKE.
Lijonge Ilungelo Lomzi

kupela.

Limele imfanelo ya Ba-
ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu
Nqulo.

Imvo Zabantsundu
 (NATIVE OPINION)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata (itunyelwe 
ingekapeli) 4s ipele i Kwata ingaro- 
lwanga.
Unokuhlaulelwa wonke Unyaka 
ekuveleni kwawo nge 13s 6d. 

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo, Nemibi- ko, irolelwa 
2s 6d.  zi-  ngenekanye;  3s  9d  ka- 
bini; 5s katatu.
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DYER AND DYER
     KING WILLIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,
 Nengubo Ez?ekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi;
Ingcawa, Amafelane, Itya iPli Ikelekroi-
nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AM AB ALA—IY ASOS A. Intlobo zonke
zazo, ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6.
Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6— Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6—Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamauani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yotwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze

Krikiti ezisipato siyi Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezi-
ntsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I Stamps ezitsha—I-
bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “gut sewn”—
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

       DYER NO DYER,
                      E- QONCE

Amayeza ka Cook Abantsundu
      GREAT AFRICAN
                  ORSMOND’S
        PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Sores,

Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

        PURIFIER

 The GREATEST AFRICAN
       GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN
        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•pains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  
MEDICAL 
                    HALL 

KING WILLIAM’S TOWN

KWIMPI.. 
EIILALELE .U.KUTSIIATA.—
Ukubi.  kela  izihlobo nongebehle 
u$ikumbule.  nge-  ndlela 
zokubhala  kugqitywa  ngee^iso 
kwi Mvonge2/6 ixeeha elinye; 3 9 
ngamaxesha.  amabini  ;.5/katatu.
—ST,

    UMZI  ontsundu ncelelwa ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Noxmaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

 COOK IYEZA LUKOKOHLELA

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka  COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika 

     COOK Iyeza Lepalo 1/6 ibotile.

EzikaJ

  COOK                Ipils,
                      1/ ngebokisana.

Eka
COOK Incindi Yezinyo,

6d. Dgeboti'e.

Oka

   COOK Umciza Westepu Se.ba- . / 
ntwana.

6d. ngebotile.

Oka COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

     COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondiae okuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenato /gama/aAe.

Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. 
J. YATES, “ Umatendela."

,
-U-

P. S. JEFFREY,

UYABABULELA abantu aba- 

ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

        KAMASTONE

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA- 
HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

                   ---------

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labantsundu  YONKE  IMPAHLA 
YENDIDI  ZONKE  inokufunyanwa  eve- 
nkileni zake.Uvule isebe

E-DIDIMANA, apo 
apo (???) kutengiswa apa ntsi a ma nan i.
                        -------

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  zirolelwa  amaxabiso 
apezulu arolwa na- kwezinye indawo.

  LEMNYAKA I 18 

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or 
MATTROSS.”

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  ina-  wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETS ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULYVA KONA. KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso wo Ngonyama.

            BON MARCHE.

           JOHN W. BAYES & CO.,
               GRAHAMS TOWN,

                     I*FANDESI LE MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

 -----------------
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7^1., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll1/2d 
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza \ ilokwe iqalela kwi Ijd. nge yadi, I “Tweed” 
eziqaqambi- leyo zelokwe ziqalela kwi 33/4dngo yadi, I Flannelettes 2|d. nge yadi, 
Ezona zilungileyo i Printi zamaJamani na- ma Bhulu 61/2dnge yadi, Ityali zoboya 
ezona Eishini zintsha ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye, I Quilts zamabala 
ziqala Is. ll1/2d I Quilts ezimhlope ziqala2s. l1d. Amakulu amahlanu e “knitted 
skirts” Is. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko- hliso. Kwisebe le lokwe 
(Drapery)  vgexesha  le  Fandcsi  i Is.  ebifudula  isapulwa  nge  xabiso  le  ponti  
iyakuyekwa.

                       ,                           -----------
Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, I 
Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. 
uninye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze 
Tweed 3s. Gd.
QONDISISANI  KAKUHLE—Wonke  ubaniotenge  izinxibo 
zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)

                                   ---------------

                   JOHN W. BAYE8& Co.
                               BON MARCHE,
                     E-RINI (GRAHAMS TOWN).

          J. HILNER,

 UMENZI WE WOTSHI NENTSIMBI ZOKU VATA.
                                      ---------------------------------------

   Ubunewunewu bokuvata, Iwotshi namaxesha entlobo zonke.
Indawo yamacici e Silivere entlobo zonke 2 6 ngama bini

---------------------------

Imisesane Yokutshata Yeholide neye nyeji iqalela kwi 7/6.

                     ---------------------------------

YONKE INYAMEKO IYANIKELWA EKUHLAZIYWENI KWE WOTSHI

NENTSIMBI ZOKUVATA.

          -------------------------------------------

J. HILNER, E QONCE

Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

                                        NETENG-ELAYO

 E-KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

 ISETINI
 IKELEKO

 1SH1T1 ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

PEACOCK BROS. HO WEIR,
EKOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani aluugileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

lhabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

    A. Wonderful Medicine

   BEECHAM’S 
             PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache, 
Giddiness,  Fulness,  and  Swelling  after  meals,  Dizziness  and  Drowsiness,  Cold  Chills,  
Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin,  
Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST 
DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly 
invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “WORTH A  
GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.  
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired. Digestion; Disordered. Liver;

they act like magic: —a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening 
the muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing back the keen edge of 
appetite and arousing with the  ROSEBUD OF HEALTH the  WHOLE PHYSICAL ENERGY of the 
human frame. For throwing off fevers in hot climates they are especially renowned. These are 
“fact” admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the 
Nervous and Debilitated is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine  
in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS EEECHAM, St. Helens, Lancashire, England,
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

J. W. GARRETT & CO.,
                      LADY FRERE

IZITORA "EZITSHIPU."
Ingubo  Zamalodi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,1 Izihlangu,  Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapczulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBUy UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMB AYO.

 BAIRSTOW & CO.
                       (BAKANGELENE NO IVY BROS.)

     PORT ELIZABETH (eBhai.)
                                  ---------------------------------

BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE-
NKWE.

    --------------------------
LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU


